
Μ Α Ρ Ι Ν Ο Υ Π Ρ Ο Κ Λ 0 Σ . 

Mi |Q|IpIgc—j— 

MARINI VITA PROCLI. 

Gli ALCE ET LATINE 
4 • ' . 

DENUO RECENSUIT 

JOH. FRANC. BOISSONADE. 

:ιυ. 

li 



BOISSONADII MONITUM. 

Quum judicavisset Didotus, yir litteratissinius, Marino inter auctores historice 
philosophies a se collectos locum esse dandum, statuit editionem Lipsiensem, 
quam ex mea recensione meisque cum notis vulgandam Weigelius curavit a. 1814> 
pro archetypo esse operis tradéndam. Utrumque Didoti laudo consilium. Marini 
enim, sine ulla dubitatione, in tanta testium paucitate non minima estauctoritas; 
ac Lipsiense volumen, propter apparalum criticum, eumque eximium, quo mihi 
licuit uti , superioribus magnopere praestat editionibus ; quumque post me nemo, 
quem noverim quidem, ad Marinum de professo accesserit, fuitomnino eligen-
dum. Non eram ipse eligendus omnino. Instanter petebat Didotus ut iterum illam 
caperem provinciám. Ego vero recusabam, ac dicebam in illa doctissimorum 
hominum cohortequi editos ab ipso auctores recensentetornant, facile repertum 
iri qui melius me copiis uteretur meis et Marino prodesset egregie ; sed urgebat 
instantissime, ac parui. 

Exhibeo igitur Marini ipsa verba ex editione Lipsiensi fìdeliter expressá, emeu-
datis tamen quae emendanda nunc visa sunt. Emendavi pariter nonnullis in 
locis interpretationem latinam quamTiguri excudi curavit Conr. Gesnerus, opus 
<> amici cujusdam sui, juvenis pereruditi, qui prae modestia nomen su um exprimi 
« noluit, » et tam bene latuit, ut hucusque acerrimas bibliograpliorum diligentis 
simorum investigationes ekiserit. 

Hac tantum habeo de quibus lectores monitos esse velini. 

« 
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σ ο υ ι δ α σ 

Π Ε Ρ Ι Μ Α Ρ Ι Ν Ο Υ . 

SUIDAS 

DE MARINO. 

Μαρίνος Νεαπολίτης, φιλόσοφος και βήτωρ, μαθητής 
Πρόκλου τού φιλοσόφου και διάδοχος, έγραψε Βίον 
Πρόκλου του αυτού διδασκάλου και καταλογάδην και 
ε'πικώς, και άλλα τινά φιλοσόφων ζητήματα. 

Μαρίνος. Ούτος την Πρόκλου διατριβήν παραδε-
ξάιχενος, και 'Ισιδώρου τού φιλοσόφου των Αριστοτέλους 
λόγων χαθηγησάμενος, ελθόντι τό δεύτερον Άθήναζε, 
τού κοινού διδασκάλου τετελευτηκότος, επέδειξεν αύτω 
συγγεγραμμένον υπόμνημα προς Ιαυτού στίχων πάμ-
πολλων ες τον Πλάτωνος Φίληβον, Ιντυχεΐν τε και επι-
κρϊναι κελεύσας εϊ εξοιστέον ειη τό βιβλίου. Ό δε, 
άναγνους επιμελώς, ούδέν άπεκρύψατο τών αύτώ δο-
κουντουν · ού μέντοι άμουσον άφήκε φωνήν ούδεμίάν, 
τοσούτον δέ έφη μόνον ικανά "είναι τά τού διδασκά-
λου υπομνήματα εις τον διάλογον. Συνιείς δ' εκείνος 
παραυτι'κα διέφθειρε πυρί τό βιβλίου. "Ηδη δέ και 
πρότερου δι' Ιπιστολής εκοινώσατο προς αύτόν τήν Εαυ-
τού δόξαν περί τών εις Παρμενίδην υποθέσεων τε και 
εξηγήσεων· τά τε επιχειρήματα συντάξας έπεμψεν, οΤς 
επείσθη μή είναι τον διάλογον περί θεών 6 Μαρίνος, 
αλλά περί ειδών. Έφ' φ και ύπομνήματα κατεβάλετο, 
τούτον έξηγουμενα τον τρόπον τάς Παρμενίδου διαλε-
κτικάς υποθέσεις. Ό δέ και προς ταύτην αντιγράφει τήν 
Ιπιστολήν, μυρίαις όσαις άποδείξεσι καταβαλλόμενος 
άληθεστάτην εΤναι τήν θειοτέραν έξήγησιν τού διαλόγου, 
ώστε, εί μή ειη τό βιβλίου εκδεδομένον, τάχα άν και 
τούτο διέφθειρεν. "Ισους δέ αύτόν διεκώλυσε και ή όίΐ/ις 
τού Ινυπνίου, 0τι θεάσασθαί ποτε έλεγεν δ Πρόκλος, 
ως ύπομνημάτουν εις Παρμενίδην αύτοΰ Μαρίνου Ισο-
μένων. 

Marinus Neapolitanus, philosophus et rhetor, 
Prodi philosophi discipulus et successor, scripsit 
Prodi , sui magistri, Vitam et soluta oratione et ver-
su; item alias quasdam qusstiones phllosophicas. 

MARINUS. [ Qua: sequuntur excerpsìt Suidas ex 
Damaselo. ] Hic suscepta Prodi schola, quum Isi-
doriun philosophum instituisset Aristotelica do-
ctrina, et is Athenas iterum venisset, communi prse-
ceptore defuncto, ostendit ei prolixum-commen-
tarium a se conscriptum in Platonis Philebum, 
eumque legere et suum de eo judicium interponere 
jussit, an is liber in lucem esset edendus. Ille vero, 
quum eum accurate legisset, suam sententiam nullo 
modo dissimulavit; nullam tamen inelegantem vo-
cem edidit, sed illud tantum dixit", sufficere pr®-
ceptoris commentaries in ' illum dialogum. Ille 
vero, quum intellexisset, confestim illum librum 
igne combussit. Sed jam etiam ante per litteras 

•suam sententiam cum ilio communicaverat de ar-
gumentis et e.narrationibus in Parmenidem, et ar-
gumenta ad eum misit, quibus adducebatur ut 
crederei illum dialogum non esse de diis, sed de 
formis. Quamobrem et commentarios confecit, in 
quibus dialectic® Parmenidis hypotheses ad eum 
modum explicabantur. Ille vero et ad has litteras 
respondet, propemodum infinitis argumentis pro-
bans verissimam esse dialogi illius de diis exposi-
tionem.' Quare, nisi jam liber iste fuisset editus, 
furiasse et hunc abolevisset. Forsan autem et som -
nium'ei obstitit quo minus id faceret. Proclus enim 
dixit se aliquando sommasse fore ut Marinus com-
mentarios in Parmenidem conscriberet. 
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ΜΑΡΙΝΟΪ NE ΑΠΟΛΙΤΟΥ 

ΠΡΟΚΛΟΣ 
η π ε ρ ι ε υ δ α ι μ ο ν ί α ς 

I . Ει μεν εις το μέγεθος της ψυχής ή την άλλην άξίαν 
έβλεπον του καθ' ήμας γεγονότος φιλοσόφου Πρόκλου, 
έτι δέ εις την παρασκευήν και την εν τω λέγειν δύναμιν 
τών άναγράφειν οφειλόντων τον εκείνου βίον, και προς 

6 τούτοις ·εώρων την έμήν έν τοις λόγοις ούδένειαν, καλώς 
άν έχειν Ιδοξέ μοι ήσυχίαν άγειν, και μη ( τ ό λεγόμε-
νο» ) υπέρ τά έσκαμμένα άλλεσθαι, και τοιούτον εκ τού 
λέγειν άναρριπτεϊν κίνδυνο». Νυνί δέ ου ταύτη π α ρ α -
μέτρων τό ήμέτερον, ενθυμούμενος δέ , ότι καν τοΐς ίε-

10 ρο~ς οί τοις βωμοΤς προσιόντες ουκ εκ τών ίσων έκαστοι 
τάς άγιστείας ποιούνται, αλλ' οί μεν δια ταύρων ή αι-
γών, και τών άλλων τών τοιούτων επιτηδείους έαυτους 
παρασχευάζουσι προς την μετουσίαν τών θεών ών οί 
βωμοί, και δή και τους ύμνους κομψότερου εργάζονται 

15 τους·μέν Ιν μέτρω, τους δέ και άνευ μέτρου, έτεροι δέ 
τούτων μέν ουδέν έχοντες προσάγειν, πόπανον δέ μόνον 
και χόνδρον, ει τύχοι, λιβανωτού θυοντες, και βραχεί 
δέ τινι προσρηματι τάς επικλήσεις ποιούμενοι, ούδέν 
ήττον εκείνων εύηκοΐας άπολαύουσιν · ταύτα λογιζόμε-

20 νος, καί προσέτι δεδοικώς, κατ' Ίβυκον, .μή τ ι , ού παρά-
θεοίς, ώς που εκείνος έφη, παρά δέ άνδρί σοφω άμπλα-
κών, τιμάν προς άνθρωποι» άμείψω (δέδοικα γάρ μή 
ουδέ δσιον ή μόνον εμέ τών δμιλητών σιωπαν, και μή 
τά άληθή περί αυτού κατά δύναμιν ίστορεΐν, καίτοι προ 

25 τών άλλοιν ίσως όφείλοντα φθέγγεσθαι) · τάχα δέ ουδέ 
τήν παρά τών άνθροιπων τιμήν άμείψω (ού γάρ πάντως 
οίήσονταί με τήν αύθάδειαν εύλαβούμενον, δι' άργίαν 
δέ τινα της διανοίας ή καί τι άλλο δεινοτερον της ψυχής 
νόσημα, άπολιμπάνεσθαι τού προκειμένου σκοπού)· εκ 

30 τούτων άπάντοιν καθεϊναι πάντως έμαυτόν εδοκίμασα 
εις τό συγγράφειν ένια τών τού φιλοσόφου μυρίυιν δσυιν 
έν τω βίοι πλεονεκτημάτων, καί όλοις τών περί αύτον 
άληθώς ίστορημένοιν. 

I I . "Αρξομαι δέ τού λόγου ού τον ειωθότα τρόπον τοις 
36 λογογράφοις, τοις κατά κεφάλαια τον λόγον εν τάξει 

μεθοδεύουσιν, άλλά τήν εύδαιμονίαν τού μακαρίου αν-
δρός κρηπΐδα, οίμαι, πρεπωδεστάτην τώ λόγω θήσομαι. 
Καί γάρ οίμαι αύτόν εύδαιμονέστατον γεγονε'ναι άν-
θροιποιν τών Ιν μακροί τώ έμπροσθεν χρόνοι τεθρυλη-

40 μένων, ού κατά μόνην λέγω τήν τών σοφών εύδαιμο-
ιίαν, ει καί τά μάλιστα ταύτην διαφερόντοις εκέκτητο, 

MARINI NEAPOLITAN! 

PROCLUS 
S I Y E D E F E L I C I T A T E . 

I. Si magnitudinem animi, vel ceteram dignitatem Pro-
eli nostri temporis Philosoplii considerassem , tum quibus 
rebus instructos, quaque facultate dicendi praeditosesse con-
veniat, qui sibi vitam illiusdescribendam sumant, denique 
ad meam respexissem inopiam dicendi, reetius esse judi-
cassem mecontinere, fossasque, quodaiunt, non transilire, 
ac tantum orationis declinare periculum. Jam vero non 
tali me metiens examine, quum cogitare™, quod etiam in 
templis, qui ad aras accedunt, non paria singuli sacra fa-
ciant, sed alii tauris, vel capris, ceterisque generis ejus-
dem curent ut deorum quorum illae sunt arre non indigni 
sint beneficente, item hymnos effieiant elegantius alii metro, 
alii oratione soluta; ceteri vero qui nihil eorum habent 
quod offerant, sed vel placentam solum et micam forte 
thuris sacrificant, et brevi competetene invocationes ex-
pediunt, non minus aliis exaudiantur; liaec , inquam, dum 
cogitarem,et vererer, ut est apud tbycuin, ne quid non 
erga deos ( sic enim aiebat ¡Ile), sed erga sapientem virum 
delinquens, laudem apud homines assequerer ( etenim ncque 
fas esseduco quod unus ego familiarium sileam, atque de 
eonon pro viribus ea referam qua; vera sunt, quern forte 
prae ceteris loqui deceat), ac fortasse ne apud homines qui-
dem gloriam consequar, quod non omnino existimaturi 
sint ostentationem me vilare voluisse, sed quadam mentis 
inertia, vel etiam graviori animi morbo, ab instituto negotio 
refugisse; his omnibus commotus aggrediendum milii exi-
stimavi, utaliqua hujus phitosoplii preclara conscriberem, 
quum sint infinita, atque adeo verissime de eo commemo-
rentur. 

II. Auspicabor itaque non usitata scriptorurn consuetu-
dine, quiorationem in capita distributam ordine pertractant, 
sed ipsam felicitatem beati viri rectissime videor funda-
mentum jacturus orationis. Etenim arbitrar fuisse eum 
felicissimum eorum hominum qui multis antea seculis ce-
lebrati sunt, non dico sapientum beatitudine tantum, quam-
vis liane omnium maxime possideret, neque eo quod fili 
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152 · ΜΑΡΙΝΟΥ 

ούθ' ιός αύτώ το της αρετής εΤχεν αύτάρκως προς εύ-
ζωίαν, ούδ' αύ πάλιν την προς των πολλών δμνουμένην 
ευποτμίαν, εί και αύτη πάλιν Ικ τύχης αύτώ εύ π α -
ρεσκεύαστο, είπερ τ ω άλλω ανθρώπων (κεχορήγητο 

5 γαρ άφθόνως άπασι τοις έξωθεν λεγομένοις άγαθοΐς ) · 
τελείαν δέ τίνα βούλομαι και πάντη ανελλιπή Ιξ α μ -
φοτέρων Ικείνων εύδαιμονίαν συνεστώσαν ειπείν. 

I I I . Πρώτον δή ούν κατά γένη διελόμενοι τάς άρετας, 
είς τε φυσικάς και ήθικάς και πολ ιτ ικάς , και έτι τάς 

ΙΟ υπέρ ταύτας , καθαρτικάς τε και θεωρητικός, και τάς 
ούτω δή καλουμένας θεουργικάς, τάς δέ έτι ανώτεροι 
τούτων σιωπήσαντες , ώς και υπέρ άνθρωπον ήδη τε -
ταγμε'νας, άπό τών φυσικωτέρων τήν άρχην ποιησό-
μ ε θ α · α ΐτ ιν ις έκ γενετής τοις έχουσι συμφύτως υ π ά ρ -

15 χουσι, και τώ υμνουμένω δέ παρ ' ημών άνδρι μακαρίω 
εκ της πρώτης γενέσεως συγγενείς ήσαν άπασαι· ών τα 
ί χ ν η και εν τώ τελευταίοι και οστρεώδει αύτού περ ι -
βλήματι έναργώς διεφαίνετο. Πρώτον εύαισθησία μεν 
τις ύπεραίρουσα, ήν δή φρόνησιν σωματικήν επονομά-

20 ζουσι, και μάλιστα τών τιμιοιτάτων αισθήσεων όψεως 
και ακοής, a î δή .κα ί προς φιλοσοφίαν και το εύ είναι 
παρά θεών τοις άνθρώποις δεδώρηνται , τούτω δέ και 
παρά πάντα τον βίον άσινεΐς αύται διέμειναν. Δευτέρα 
δέ ϊσχυς σ ω μ α τ ι κ ή , απαθής μεν υπό χειμιόνων και 

25 καυμάτων, άτρωτος δέ και υπό της μοχθηρας και ήμε-
λημένης διαίτης και πόνων έκείνων οδς νύκτωρ τε και 
μεθ' ήμέραν έξήντλει, εύχόμενος , και τα δόγματα άνε-

, λίττων, κα'ι συγγράφων, και τοις έταίροις συγγινόμενος, 
και έκαστον ούτως Ιντόνως διαπραττόμενος, ους αυτό 

30 εκείνο μόνον έπιτηδεύων · τήν δέ τοιαύτην ούναμιν εί-
κότιος άν τις άνδρίαν σωματικήν προσαγορεύσειεν. 
ϊ ρ ί τ η δέ αύτώ υπήρξεν αρετή σώματος, ή κατά τήν 
σωφροσύνην τ ε ταγμένη , ήν δή περί τό κάλλος τό σω-
ματικόν θεωρεΐν άξιούσι , και τούτο εύλογους. Καθάπερ 

35 γαρ εκείνη εν συμφωνία και δμολογία θεωρείται τών 
της ψυχής δυνάμεων, ούτοι και τό εν σώματι κάλλος εν 
συμμετρία τινί δραται τών δργανικών αύτού μορίων. 
Ί δ ε ΐ ν δέ ήν σφόδρα εράσμιος · και γαρ ού μόνον αύτώ 
τ α τής συμμετρίας ευ είχεν, άλλα γαρ και το άπδ της 

40 ψυχής , έπανθούν τώ σώματ ι οιονεί φώς ζωτικδν, θαυ-
μάσιον όσον άπέστιλβε και ού πάνυ φράσαι τώ λόγω 
δυνατόν. Ούτω δέ ήν καλός ίδεΐν, ώστε μηδένα τών 
γραφόντων εφικέσθαι αύτού τής δμοιότητος, πάσας δέ 
τάς φερομένας αύτού εικόνας, καίπερ και αύτάς παγκά-

45 λους ούσας, όμως έτι λείπεσθαι πόλλώ είς μίμησιν τής 
του είδους αληθείας. Τετάρτην δέ τήν δγίειαν βούλονται 
μέν άναλογεΐν τ ή έν ψυχή δικαιοσύνη, και είναι δικαιο-
σύνην τινά και ταυτην έν σ ώ μ α τ ι , ώς έκείνην έν ψυχή . 
Ή γαρ άστασίαστα τα μόρια τής ψυχής άπεργαζομένη, 

60 ούκ άλλη τίς έστιν έξις ή δικαιοσύνη, και ή έξ άτακτων 
δέ τών σωματικών στοιχείων τεταγμένα αυτά και προσ-
ήγορα άλλήλοις αποτελούσα, υγίεια και πρός τών 

' Άσκληπιαδών επονομάζεται . Κα ι αύτη δέ ούτω καλώς 
έκ σπαργάνων αύτώ δεδημιούργητο, ώστε και έχειν 

nPOKAOX. 

corporis bona quam optime constituía fuennt, ncque rur-

sum ratione fortunarum, tametsi etiam ist®, si cuiquam 

hominum, iili maxime contigerunt ( omnium enim, qu» 

dicuutur externa bona, magna suppetebat il 1 i copia), sed 

perfectam, omnibus partibus absolutam, et ex bis utrisque 

coustitutam felicitatem dico. 

III. Primum itaque secundum genera diductis virtutibus 
innaturales et morales et políticas, itemque sublimiores 
qu® in purificatione versantur et contemplatone, easque 
qiiibus ad aliquara deorum similitudinem pervenitur; qu® 
vero sunt his etiam superiores prmteritis, ut jam supra ho-
minem positis, a magis naturalibus initium faciemus. Eas 
igitur omnes, quibuscum, si contingunt, nascimur, hie quem 
laudamus vir beatus ab ipsis natalibus babuit naturaliter 
ínsitas; quariim vestigia etiam in extremo, ei instar ostrem 
sibi circumdato amictu, evidenter apparebant. Primum 
integritas sensuum singularis, quam prudentiam corporis no-
minant, sensusque precipue digniores, visus, et aiulitus ( qrii 
quidem a diis ad phiiosophiam, et ad coramodius vivendum 
liominibus dati sunt ), buie per omnem vitam integri per-
manserunt. Secundo robur corporis, quod nullis frigoribiis 
afficeretur, nec quicqùam ex vitiosa et neglecla ratione 
victusatque laborum.convelli auteommoveri posset, quos 
die noetuqueexhauriebat, dum precaretur, et libros evol-
verei et ipse conscriberet, et operaio daret familiaribus, 
et hœc universa tam naviter faceret ut singulis tantum 
studere viderctur. Ejusmodi vero facultatem recte fortasse 
quis fortitudinem corporis appellaverit. Tertia fuit ilìi virtus 
corporis, pulchritudo, quam cum temperatila coliatam, 
aliquam habere cum ea aflinitatem potati : et recte. Ut 
enim illam in quodam concenti et consensione considera-
mus animi facultatum, sic etiam hœc in corpore pulchritudo 
ex quadam congruentia partium corporis, quibus agimus, 
intelligitur. Erat autem aspectu jueundissimus, quod non 
tantum esset hac egregia proportione preditus, sed hoc 
animi ttoridum de corpore instar Vitalis lucis mirum quan-
tum resplenderet, ut nec oratone satis explicari possit. 
Atque adeo quidem pulcher erat, ut ñeque pictorum quis-
quam illius assequi posset similitudinem, et omnes ejus 
imagines;, qu® circumferebantur, quamvis essent pulcher-
rim®, tarnen plurimum a rei veritate, quam imitarentur, 
abessent. Quartam vero, scilicet sanitatem, respondere 
voluti ei qu® est in animo justiti®, et esse juslitiam quon-
dam et hanc in corpore', ut est iila in animo. Nihil est enim 
aliud justifia, quam habitus quidam, partes animi confi-
nons in officio. Ita qum inter pugnatila corporali! elementa 
çonsensum concordiamque conciliât, sanitasa médicis ap-
pellati», qu® quidem buie ab incunabuli^ usque lam bene 
constituía fuit, ut ipse diceret, sibi, ut esset aeger corpore, 



αυτόν ειπείν δσάκις εις νόσου ύπαχθε ίη . τό σ ώ μ α , οι ς 
δις μόνον ή και τρις έν μακρώ βίω καί ετεσιν ολοις πέντε 
καί έβδομηκοντα. Τεκμήριον δέ τούτου ίκανόν, ώ καί 
αύτος επέστησα έν τή τελευταία αυτού νόσιρ, το μηδέ 

ο πάνυ αυτόν διαγιγνώσχειν δποΐά ποτε ήν τά προσπί-
. πτοντα τώ σιόματι π ά θ η , διά τήν πολλήν αυτών ά π ε ι -

ρίαν. 

I V . Κα ί ταύτα 'μέν εί καί σωματικά έστι τά π λ ε -
ονεκτήματα , άλλα πρόδρομα ισως άν τις καλέσειε τών 

ΙΟ τής τελείας άρετής διακεκριμένων ειδών. Τ ά δέ γε περί 
τήν ψυχήν πρώτα καί αύτοφυώς καί αύτοδιδάκτως 
συμφύντα α ύ τ ώ , καί ταύτα μέρη τής άρετής , θαυμά-
σειεν άν τις ως ταύτα εκείνα έτύγχανεν όντα, όσα Π λ ά -
των στοιχεία είναι βουλεταίτής φιλοσόφου φύσεως. Καί 

15 γαρ μνήμων ήν και εύμαθής καί μεγαλοπρεπής καί εύ-
χ α ρ ι ς , φίλος τε και συγγενής άληθείας , δικαιοσύνης, 
άνδρίας, σωφροσύνης. Ούδαμού γάρ έκιόν είναι ψεύδος 
προσήκατο, άλλά πάνυ μέν έμίσει , τήν δέ άψεύδειαν 
καί άλήθειαν έστεργεν. Έ δ ε ι . δ έ άρα τον μέλλοντα τής 

20 τού όντος άληθείας έφάπτεσθαι, ,εύθυς έκ νέου ότι μά-
λιστα ταύτης όρέγεσθαι. 'Αλήθεια γάρ πάντων μέν 
άγαθών θεοΐς ήγε ϊ τα ι , πάντων δέ άνθρώποις. Οτ ι δέ 
καί προς τάς μέν σωματικάς ήδονάς δπερηφάνως είχε , 
σωφροσύνης δέ ήν φίλος ότι μάλ ιστα , ικανή, οίμαι, καί 

25 μόνη παραστήσαι ή προς τά μαθήματα.αυτού καί παν 
τό τοιούτον είδος σφοδροτέρα έφεσίς'τε καί βοπή * α? δή 
τήν μέν ζωώδη καί φορτικήν ήδονήν ουδέ έγγενέσθαι 
τήν αρχήν συγχωρούσι, τήν δέ τής ψυχής αυτής καθ' αυ-
τήν εύφροσύνην έμποιεΐν δύνανται· φιλοχρηματίας δέ 

30 ουδέ έστιν ειπείν δ'σον άφειστήκει· δς γε καί τών π α -
τέρων, καίτοι πλούτω διαφερόντων, τής ουσίας έκ πα ί -
δων ώλιγιόρει , διά τον περί φιλοσοφίαν πολύν έρωτα. 
'Εντεύθεν δέ καί προς άνελευθερίαν καί τήν λεγομένην 
μικρολογίαν άλλοτρ'ιώτατα διέκειτο, ατε τού όλου καί 

35 παντός όρεγόμενος θείου τε καί άνθρωπίνου. Έ κ δέ τής 
τοιαύτης διανοίας μεγαλοπρεπής γενόμενος, ούδεν ωετο 
είναι τον άνθρώπινον βίον, ουδέ τον θάνατον, ωσπερ 
έτεροι, δεινόν τι είναι υπε,λάμβανεν · προς άπαντα δέ 
τά δοκούντα τοις άλλοις είναι φοβερά άδεώς είχε καί 

«Ο έκ μόνης τής φυσικής ταύτης έπιτηδειότητος, ήν ουκ 
άλλην τινά άρετήν, άνδρίαν δέ μύνην προσήκει καλεΐν. 
Έ κ δέ τούτων αυτών δήλον ήδη που καί παντ ί καί τώ 
μ ή πειραθέντι τής εκείνου ευφυίας , ώς εύθυς έκ νέου 
δικαιοσύνην τε ή γ ά π α , καί δίκαιος τε ήν καί ή'μερος, 

»5 καί ουδαμώς δυσκοινώνητος ή δυσξύμβολος ή όλως 
άδικος · επείπερ κόσμιος καί ού φιλοχρήματος, ούδέ 
άνελεύθερος, ούδέ άλαζών, ή δειλός ή μ ΐ ν έφάνη τήν 
φύσιν. " * 

V . ΐ ό δέ δή εύμαθές αύτού καί γόνιμον τής ψυχής μή 
66 καί περιττόν ή έγκαταλέγειν, καί μάλιστα προς τους 

ίδόντας ή καί άκούσαντας, όσων μέν έγκύμων έγένετο 
παγκάλων μαθημάτων, όσα δέ αύτός άπέτεκε καί εις 
φώς τοις άνθριόποις έςέδωκε, καί ότι μονος οθτος ούδεν 
τού πόματος τής λήθης έδόκει πεπωκέναι . Μνημονική'/ 
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bis tantum aut ter, tarn longa vita, annis videlicet totis sep-

tuaginta quinque, contigisse. Quin et hoc satis argumenta 

fuerit, cui ipse astiti, quod quum postremo morbo detine-

retur, prorsus ignorerei quaenam essentilla ingruentia mala 

quae corpus invasissent, propter magnam-illorum insolen-

tiam. ' 
IV. Et quamvis haec quidem sunt bona corporis , tamen 

vocaverit ea quispiam pramuncios et quasi comités ¡Harum,. 
in quas perfectam diduximus virtutem, formarum. Jam. 
vero primas dotes animae, quae a natura, sine pr»ceptoris 
indusiria, illi contigerunt, easque virtutis partes, mirarelur 
quis in eo quales quantœque fuérint, quas Plato natura; 
philosophical vult esseelementa. Nam erat insigni memoria, 
et ingenio, et magnificentia praeditus, comis, amicus et 
quasi necessarius veritatis, justifia;, forfitudinis, tempe-
ranti»; nequaquam eniiri pruilens menilacium admittebat, 
sed oderat vehementissime, fugam vero mendaeii atque 
veritatem amabat. Ac me liercle necesse est, qui tanto studio 
veritatem esset prosecuturus, ut ejus statim a puero. 
summe cupidus fuerit; est enim veritas omnium bonorum 
principium diis et hominibus. Sed et corporis voluptates 
contempsisse, ac temperanti» fuisse quam amantissimum, 
oonvincet vel solum ad perdiscendas disciplinas ac studiorum 
otnne genus desiderium summaqne propensio, qu» sane 
belluinam atque illiberalem voluptatem mtnquam ingenerari 
sinunt, animœquîdem ipsius ex se ipsa sinceram deleeta-
tionem possunt excitare. Ab avaritia vero· dici non potest 
quam fueritalienus, ut eliam parentum, qnamvis ditissi-
rriorum, divitias puer contempserit propter incredibile sta-
dium pliilosoplii». Quamobrem et ab illiberalitate" procul 
aberat, et a rerum cura minorum, quum esset universim 
rerum divinariim atque bumanarum studiosissimus. Ex tali 
mente nactus animi magnitudinem, nihili faciebat liuma-
nam vitam, néc, ut ahi, mortem quicquam esse grave pu-, 
labat. Omnia vero qu» ceteris formidanda videbantur ne-
quaquam pertimescebat, liac affectione sola naturali , quam 
non alio virtutis nomine quam fortitudinis appeilari con-
venit. Ex bis autem jam omnibus, etiam iis qui periculum 
illiusoptim» indolis non fecerunt, constare arbitrer, quod 
statim a puero justitiam amaverit, juslus facilisque fuerit, 
nequaquam in convinta vel in contractibus difficili.? auf 
denique injustus. Nobis certe quidem visus est modestus et 
elegans, non avarus, non illiberali.?, non arrogans, aut ti-
midus esse natura. ' 

V. Bonitatem vero ingenii atque uberlatem nonne super? 

vacuum fuerit commemorare? apud eos pr»sertim, qui 

sciunt quiqueaudierunt quod pulcherrimarum disciplinarum 

plenus fuerit, quam multa ipsepepererit et in lucem ho-

minibus ediderit, ita ut solus ex oblivioni poculo nilii 
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δε έχων δύναμιν, ούδαμή εδυσχέραινεν, ουδέ τό τών 
επιλανθανομένων πάθος δπέμενεν, εαυτόν δέ άπεδέχετο 
ώς καθεκτικώς έχοντα τών μαθημάτων, και τήν περί 
ταύτα πραξιν μόνην ήσπάζετο. Πο'ρρω δε ήν και της 

5 άμούσου και τραχυτέρας φύσεως, συγγενώς δε είχε πρός 
τα άμείνω · και γαρ δια τό έν ταΐς κοιναΤς συνουσι'αις 
και ταΐς ίεραΐς αυτού Εστιάσεσι, και ταΐς άλλοις δε 
πράξεσιν, άστεΐο'ν τε και ε υ χ α ρ ι , και ταύτα δέ ουκ έξω 
τού σεμνού, τους συνοντας αεί έπήγετο , και εύθυ-

ιο μοτέρους άπέπεμπεν . · 

Υ ] . Τούτοις δή άπασι και τοις άλλοις φυσικοΐς άναθοΐς 
έξ αρχής αυτόν συμπεφυκότα, τίκτει μέν Μάρκελλο 
μήτηρ Πατρικίου κατά νόμον συναρμοσθεΐσα. Λύκιοι δέ 
ούτοι ά μ ο ω γένει τε και αρετή υπερφέροντες. Ύ π ο δ έ -

15 χεται δέ αυτόν και οιονεί μαιεύεται ή τού Βυζάντιου 
πολιούχος, ήτις τότε μέν αύτω τού είναι γέγονεν αιτία, 
τεχθέντι κατά τήν αυτής πόλιν , χρόνω δέ ύστερον, και 
τού καλώς είναι προύνοησατο, ήνίκα εις παΐδας ήδη και 
μειρακίσκους ετέλει. Α ύ τ η γάρ αύτω όναρ φαινομένη, 

20 . | π \ φιλοσοφίαν παρεκάλει . Οθεν, ο ίμα ι , αύτώ συνέβη 
και πολλή οίκειότης περί τήν θεόν, ώστε και έξαιρέτως 
τά ταύτης όργιάζειν, και ένθουσιαστικωτερον αύτής τους 
θεσμούς μετιέναι . "Αγουσι δέ αύτόν τέως οί πατέρες 

"τεχθέντα εις τήν Ιαυτών πατρίδα, τήν ίεράν τού Απόλ-
25 λωνος Ξάνθον, και ταύτην κατά θείον τινα κλήρον π α -

τρίδα αυτού γενομένην. "Εδει γ ά ρ , οίμαι , τον μέλλοντα 
πασών επιστημών ήγε ΐσθαι , υπό τω μουσηγέτη θεώ 
τρο©ής τε και παιδείας μεταλαγχάνε ιν . "Ενθα δή τοις 
καλλίστοις ήθεσι παιδαγο)γούμενος τάς ήθικάς άρετάς 

30 επεκτήσατο, προσεθιζόμενος φιλεΐν τε ά δει πράττειν 
και άποστρέφεσθαι τά μ ή τοιαύτα. 

Υ Π . Τηνικαύτα δέ σαφώς και τό θεοφιλές συγγενές 
πολυ έχων εδείχθη. Κάμνοντος γάρ αύτώ ποτέ τού σώ-
ματος υπό νόσου, και χ α λ ε π ώ ς ή δ η και άνιάτιυς διακειμέ-

35 νου, παρέστη τή κλίνη ύπερφαινόμενος π α ι ς , δς έδόκει 
νέος κομιδή και ώραΐος ίδεΐν. Είκάσαι δέ ήν αύτόν είναι 
τόν Τελεσφόρου και πριν τό όνομα ειπείν . Ε ι π ώ ν δέ 
όμως όστις ειη και τό όνομα έπιφθεγςάμενος, και της 
κεφαλής έφαψάμενος (αύτού γάρ που και είστήκει τω 

40 προσκεφαλαίω επαναπαυόμενος ), ύγιή εξαίφνης έκ κ ά -
μνοντος απετέλεσε, και ούτως αφανής αύτω έγένετο. 
Τούτο μέν ούτω θείον τότε και θεοφιλές τω μειρακίω 
ύπήρχθη . . 

V I I I . Έ π ' ολίγον δέ εν Λυκία φοιτήσας γραμματ ικώ, 
45 άπήρεν είς την πρός Α ί γ υ π τ ω Αλεξάνδρειαν, επαγόμε-

νος ήδη και τα της περί τό ήθος αρετής ι δ ιώματα , οις 
δή και τους έκεϊσε διδασκάλους είλε. Λεωνας γούν δ σο-
φιστής , "Ισαυρος, ο ίμα ι , τό γένος, και εύδοκιμών εν τω 
πλήθει τών Ιν Αλεξανδρεία ομοτέχνων, ού μόνον αύτώ 

50 λόγων τών Εαυτού έκοινουνησεν, αλλά και oúvotxov έχειν 
ήξίου, και συνδιαιτασθαι γυναικί και τέκνοις π α ρ ε -
σκεύασεν, οία πα ΐδα αύτώ γνήσιου και τούτον γενόμε-
νου. Γνώριμου δέ αύτόν έποίει και τοις τάς ήνίαςέχουσι 
τής Α ιγύπτου , οί δή και αύτοί άγασθέντες τού νεόυ τήν 

nPOKAOX. 

bibisse videatur. Ea autem facúltate memori® praditus, 
nusquamconturbabatur, ñeque, quod acciditobliviscentibus 
iili contingehat, nunquam excidebat ipse sibi, ut retinendi 
dísciplinis sufficiens, el qui tantum illarum studio delecta-
retur. Erat autem ab agresti e ta Musisaversa atque hórrida 
natura remotissimiis, ad cnltiora vero maxime propensos. 
Etenim propter singularem in communibus congressibus 
ac sacris suis epulis aliisque actionihus urbanitatem ac fe-
stivitatem, servata tamen lionestate, suos familiares allicie-
bat, alacrioresque semper dimiftebat. 

VI. His itaque omnibus et aliis natura; dotibus inde ab 

initio pr®ditnm parit Marcella mater Patricio legitime 

juncta ; ambo Lycii, genere et virtute excellentes. Nascen-

tem excipitac tanquam obstetrix curat dea tutelaris Byzan-

tii , quae turn quidem il li ut esset causa fuit, nascenti scilicet 

in ipsius civitate; postea vero etiam ut bene esset provide-

bat, quum jam inter pueros et adolescentes anniimeraretur. 

Nam ipsa per quietem illi visa hortabatur ad philosophi® 

studiirm, unde videlicet exstitit illi tam propensus erga deam 

animus,'ut illiuspotissimum sacra perageret, majoreque, 

ut ita dicam, cum furore colerei instituía. Parentes denique 

natura deducunt in suam patriam Apollini consecratam 

Xanlhum, qu® ipsa quoque patria illi quadam divina pro-

videntia contigli; credo quod eum, qui omnium scientianim 

princeps futuruserat, subMusarum duce deo educariatque 

erudiri oportebat. Ibi tum elegantissimis moribus institutus 

morales virtutes assequebatur, assuescens amare qu® facere 

convenirci, fugereque contraria. 

VII. Tum vero deorum amor, qui illum a natalibus sura-
mns comitabatur, manifeste apparebat. Nam quum quodara 
tempore corporis aliquo morbo detineretur, et graviter qui-
dem ac vix jam ut videretur sanari posse, astitit ad tectum 
procerior adolescens, qui admodum juvenis et aspectu pnl-
eber videbatur, utvel antequam nomen diceret, existimare 
posset esse Telesphorum. Se tamen prodens, quisnam esset, 
nomenque pronuncians, attacto capite (stabat enim illius 
cervicali incumbens ), confestim sanitatem restituii ®gro-
tanti, atque ita simul evanuit. Hoc ergo divinum eaque di-
vina benevolenza tum sic puero exbibebalur. 

Vi l i . Brevi spatio temporisquuminLyciadedisset operam 
grammatico, profectus Alexandrian) Aigypti, secumsingu-
lares morum virtutes attulit, quibus etiam ejus loci ma-
gistros ad se diligendum permovebat. Quamobrem Leonas 
rhetor, Isaiirus, opinor, genere, inter compliires, qui tum 
erant Alexandri®, su® proiessionis clarus, non tantum suo-
rum studiorum fecit participem, sed etiam domesticnm ha-
bere dignatus est, curavitque ut cibum una cum uxore li-
berisque caperet, non aliter quam si ipse quoque sibi verus 
ftliusexstitisset. Perfecit autem, ut principibus ili /Lgypto 
viris innotesceret, qui mirificedelectati adolescente acumina 
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Φυσική» οξύτητα και την του ήθους καλοκαγαθίαν, εν 
τοις φιλτάτοις έταττον., Έφοίτησε δέ και εις γραμμα-
τικού Ώριωνος, 8ς ήν Ικ του παρ' Αιγυπτίοις ιερατικού 
γένους καταγόμενος, και μετρίως τα της τέχνης επε-

5 σκεμμενος ούτως, ώστε και συγγραμμάτια εαυτού ίδια 
εκπονήσαι, και τοις μεθ' εαυτόν χρήσιμα καταλιπεΐν. 
Έπλησίασε δε και 'Ρωμαϊκών διδασκαλείων διατρι-
βαϊς, και εν όλίγω χρόνω πολλήν επίδοσιν και περί τους 
τοιούτους έσχε λόγους· και γαρ ήγετο την αρχήν επί τό 

ίο τού πατρός Ιπιτήδευμα, έφ' ψ δή εκείνος σφόδρα ονο-
μαστός εγεγόνει, την δικανικήν εν τή βασιλίδι πόλει 
δεόντως μεταχειρισάμενος. Μάλιστα δέ εδόκει νέος ών 
χαίρειν τότε βητορική, άγευστος έτι ών λόγων φιλοσό-
φων, και πάνυ ηύδοκίμει επ' αύτη, και θαύμα εαυτού 

15 πολυ παρείχε τοις τε συμφοιτώσιν Ιταίροις και αύτοίς 
τοις διδασκάλοις, επί τε τω καλώς λέγειν, και επί τώ 
βαδίως έκμανθάνειν και έτι τώ διδασκάλου μάλλον 
ή μαθητού έξιν και μελέτην έχειν. 

I X . " Ε τ ι δέ φοιτώντα αύτόν Λεωνας δ σοφιστής συνεκ-
20 δημεϊν εαυτώ παρασκευάζει τήν επί τό Βυζάντιο» έπ ι -

δημίαν, ήν και αύτός έποιεΐτο φίλω χαριζόμενος Θεο-
δώρω τώ της 'Αλεξανδρείας το'τε άρχοντι , άνδρί άστείω 
και μεγαλοπρεπεΐ και φιλοσοφίας εραστή. Ό δέ και 
νέος ών προθυμότερο» είπετο τω δ ιοασκάλω, ίνα μ ή 

25 αύτώ, τά τών λόγων παραποδίζοιτο · τό δέ άληθέστερον 
ειπείν, τ ύ χ η τις αύτόν αγαθή επανήγεν αύθις επί τήν 
της γενέσεως α ίτ ιαν . Τότε γαρ αύτόν ελθόντα προέ-
τρεψε» ή θεός εις φιλοσοφία», ίδεΐν και τάς Άθήνησι 
διατριβάς. Έπανελθών δέ πρότερο» εις Άλεξάνδρειαν, 

30 και βητορική και τοις άλλοις περί ά πρώην εσπούδαζε 
χαίρειν ε ιπών, τάς τών εκεί φιλοσόφων μετεδίωκε συνου-
σίας. Και φοίτα επί μεν 'Αριστοτελικούς παρ ' Ό λ υ μ -
πιόδωρον τόν φιλόσοφον, ου κλέος ευρύ · επί δέ μαθή-
μασιν "Ηρωνι επέτρεψεν εαυτόν, άνδρί θεοσεβεϊ, και 

35 τελείαν παοασκευήν εσχηκότι τών κατά παίδευσιν 
δδών. Τοσούτον δέ και ούτοι οί άνδρες τό ήθος τού 
μειρακίου ήγάσθησαν, ώστε τόν μεν Όλυμπιόδωρον 
θυγάτριον έχοντα , ήγμένον και αύτό φιλοσόφως, βου-
ληθήναι αύτώ κατεγγυήσα ι , τόν δέ "Η ρω να θαρρήσαι 

40 αύτώ τόν τρόπον άπαντα τής Ιαυτού θεοσεβείας, και 
δμοέστων συνεχώς ποιεϊσθαι. Όλυμπ ιοδώρου δέ άκρο-
ώμενος ανδρός δυνατού λέγειν, και διά τήν περί τούτο 
εύκολίαν και εντρέχειαν ολίγοις τών άκουόντων όντος 
εφικτού, έξιών αύτός μετά τήν συνουσία», άπαντα προς 

45 τους εταίρους τά τών πράξεων άπεμνημονευεν επ' αύ -
τών'λέξεων, πλε ίστα όντα, ώς μοί τις είπε τών συμφοι-
τ η τ ώ ν , Ούλπιανός δ Γαζαΐος , άνήρ και ούτος -τήν ζωήν 
ίκανώς φιλοσοφήσας. Και αύτά δέ τά 'Αριστοτέλους λο-
γικά συγγράμματα .βαστά εξεμάνθανε, καίτοι χαλεπά 

60 όντα τοίς εντυγχάνουσι, και προς μόνην ψιλήν άνά-
γνωσιν. 

Χ . Τούτοις ούν έν Άλεξανδρεία συσχολάσας, και κα-
θόσον αύτοί δυνάμεως ε'ΐχον τής συνουσίας αύτών άπονά-
μενος, επειδή, εν τή συναναγνώσει τινός, έδοξεν αύτώ 

ingenti, et niorimi elegantia, atque integritale, eum inter 

amicissimos habuerunt. Eruditus est etiam ab Orione gram-

matico, cujus fuerant majores apud /Egyptios sacerdotali 

functi munere, quique tantum in artis cognitione profece-

rat, ut ipse libros elaboraret, posterisque non sine fructii 

relinqueret. Romanorum quoque praeceptorum scholas 

adiit, magnosque fecit in ea lingua progressus. Etenim 

principio deductus est ad Studium patris, in quo ille summò 

opere claruerat, quum ex officio-Studium juris tractaret in ' 

urbe regia. Vehementer autem arte dicendi delectari, quum 

esset adolescens, videbatur, quum nondum scripta philoso-

pliorum attigisset, et magnam ex ea gloriam adeptus est, 

summamque sui admirationem praebuit condiscipulis ac 

magistris , et propter scrmonis elegantiam atque in perci-

piendo celeritatem, et quod magis praeceptoris liabitum 

atque industriam, quam discipnli, prie se ferret. 

IX. Dumque adhuc scliolam frequentaret, rhetor Leonas 
eum sibi ilineris comitem adjunxit, profecturiis Byzantium. 
Quam ipseprofectionem suscipiebat, utgratificarettiramico 
Theodoro, qui turn Alexandria! praefectus erat, viro ur-
bano et magnifico, et amanti philosophic. Ille vero, quarn-
vis adolescens, hoc aiacrius praeceptorem sequebatur, ne 
sua studia interrumpere cogeretur. Sed, ut verius dicam, 
bona quaepiam fortuna illum reduxit ad suae nativitatis 
principium. Tum enim reversum dea ad philosophiam ad-
liortata est, ut Atlieniensium quoque scholas inviseret. Re-
versus autem prius Alexandriam, rhetorica ceterisque, 
quibus ante studuerat, valere jussis, sesequi tum ibi erant 
pliilosophorian sermonibus dedit. Frequentabat Aristote-
licae doctrinae imbibendae causa Oljmpiodorum, philoso-
phum cfarissimum , in disciplinis autem mathematicis se 
Heroni permittebat, viro religioso, et qui rationum illarum 
quibus eas tradì conveniret erat peritissimus. Adeo vero 
etiam hi viri adolescentis moribus delectati sunt, ut Olym-
piodorus suam filiolam, quae erat ipsa quoque literis in-
stituta, fili despondere voluerit, et Hero omnem ei suam 
religionem committeret, atque assiduum sibi convictorem 
ascisceret. Quum autem Olympiodorum audivisset, virum 
magna facultate dicendi praeditum, et qui, propter suam 
in dicendo celeritatem et gravitatene rerum de quibus ageret, 

a paucissimis auditoribus intelligcrctur, exiens, dimissa -
moltitudine, omnia quae dicta fuerant suis consodalibiis ad 
verbum pene rererebat, quum essent plurima, ut quidam 
condiscipulorum mihi dicebat Ulpianus Gazseus, qui non 
minimam ipse quoque suae vita: partem in philosopliia con-
suinpsit. Quin etiam logica Aristotelis scripta magna faci-
litate perdidicit, quanlumvis aggredientibus ea, vel ad nn-
dam tantum lectionem, difficilia, 

X. His itaque quum Alexandria: daret operam, et in iis 
quaequidem prestarepoterant, ¡Horum familiarìtatefruere-
lur, postquarn inauctoriscujusdam lectione, quam una con-
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ούκέτι άξίως της τού οιλοσόφου διανοίας φέρεσθαι εν 
ταΐς έξηγήσεσιν, ύ.περιδών εκείνων τών διδασκαλείο)'/, 
άμα δέ καί μεμνημένος της εν τώ βυζαντ ίω θείας όψεως 
καί παραχελεύσεως, επί τάς 'Αθήνας άνήγετο συν π ο μ π ή 

ο τινί πάντων τών λογίων καί τών φιλοσοφίας εφόρων 
θεών τε καί δαιμόνων αγαθών. "Ινα γάρ ανόθευτος Ιτ ι 
καί ειλικρινής σώζηται ή Πλάτοινος δ ιαδοχή, άγουσιν 
αυτόν οί.θεοί προς τήν τής φιλοσοφίας εφορον, ώς έναρ-
γώς εδήλωσε και τά προοίμια αυτού τής επιδημίας, καί 

10 οί γενόμενοι θείοι όντως σύμβολοι προμηνύοντες αύτώ 
σαοώς τον από τού πατρός κλήρον, καί τήν άνοιθεν έσο-
μένην ψήφον τής διαδοχής. Ώ ς γάρ εις τον Πειραια 
κατήρε , καί τοις εν τή πόλει κατεμηνύθη τούτο, Ν ι -
κόλαος ό ύστερον μέν περιφανής επί σοφιστική γενόμε-

15 νος, τηνικαύτα δέ σχολάζω·/ τοις έν 'Αθήναις διδασκάλοις, 
κατέβη εις τόν λιμένα ώς προς γνώριμον, δποδεξόμενός 
τε αύτόν καί ξεναγήσων ώς πολίτην · Λύκιος γάρ καί 
δ Νικόλαος. Ή γ ε ν ούν αύτόν έπί τήν πόλιν. Ό δέ έκ 
τού βαδίζειν κόπου ήσθετο κατά τήν δδόν, καί περί τό 

20 Σωκρατεΐον, ουπω είδώς ούδέ άκηκοώς ότι Σωκράτους 
αύτοϋ που έγι'γνοντο τ ιμα ί , ήςίου δή τόν Νικόλαον ε π ι -
μένειν. τε αύτόθι βραχύ καί καθέζεσθαι, ά μ α δέ καί εί 
έχοι ποθέν υδωρ, αύτώ πορίσασθαι · καί γάρ δίψει πολλώ, 
ώς έλεγε, κατ'είχετο. Ό δέ Ιτοίμως α ύ τ ώ , καί τούτο 

25 ούκ άλλαχόθεν ποθέν, έξ αύτοΰ δέ εκείνου τού ίερού 
χωρίου έποίει φέρεσθαι · ούδέ γάρ πόρρω ήν ή πηγή τής 
Σιυκράτους στήλης. Πιόντι δέ α ύ τ ώ , σύμβολον δ Νικό-
λαος, καί τότε πρώτον έπ ιστήσας , εΤπεν, ώς τ ώ Σ ω -
κρατείω είη Ινιδρυθείς, καί πρώτον έκεΐθεν Άττικόν 

30 υδωρ πιιόν. Ό δέ έξαναστάς καί προσκύνήσας, έπί τήν 
πόλιν' έπορεύετο. Άναβάντ ί δέ αύτώ καί εις τήν άχραν, 
περιτυγχάνει δ θυρωρός.πρός τ ή είσόδω, ήδη τάς κλείς 
έπιτιθέναι μέλλων ταΐς θύραις, ωστε και ειπείν πρός 
αύτόν ( έ π ' αύτών δέ έρώ τών τού άνθρωπίου βημάτων )· 

35 « 'Αληθώς, εί μή ήλθες , έκλειον. » Κ α ί τ ί ς άν έγένετο 
σύμβολος τούτου σαφέστερος, καί ούδέ Πο'λλητος ή Μ ε -
λάμποδος ή τών δμοίων εις κρίσιν δεόμενος;· . 

-XI. Ύπερφρονήσας δέ κάνταΰθα τών βητορικών δ ια -
τριβών, καίτοι περ ιμάχητος .τοις βητορικοΐς γενόμενος, 

4ο ώς δή καί έπ ' αύτό τούτο ή'κων, έντυγχάνει πρώτω τών 
φιλοσόφων Συριανώ τώ Φιλοξένου · παρήν δέ τή συνου-
σία καί Λαχάρης , άνήρ διακορής μεν γενόμενος καί 
τών φιλοσόφων λόγων, καί συμφοιτητής έν τούτοις αυ-
τού τού φιλοσόφου, έπί σοφιστική δέ τοσούτον εαυτόν 

45 θαύμα έγείρας, όσον "Ομηρος έπί ποιητ ική. Παρήν 
ούν, ώς έφην, καί ούτος· καιρός δέ έτυχεν ών δ τής δεί-
λης όψίας. "Ηδη γουν αύτών διαλεγομένων, έν δυσμαΐς 
μέν ήλιος έγ ίγνετο, σελήνη δέ από συνόδου πρώτον 
έφαίνετο. Ά π ο π έ μ π ε ι ν ούν έπειρώντο, προσειπόντες, 

60 τόν νέον, ώς ξένον, ινα δή σχολήν έχοιεν αύτοί έφ' εαυ-
τών προσκυνεϊν την θεόν. Ό δέ ολίγον προελθών, καί 
θεασάμενος καί αύτός έκ τού αύτού οίκου φαινομένην 
την σελήνην,. δπολυσάμενος αύτόθι ά ήν αύτώ υποδή-
ματα , δριόντων εκείνων, τήν θεόν ήσπάζετό. 'Ενταύθα 
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ferebant, visi sunt illi non pro ilignitate pliiiosoplii raentem 

interpretari, contemptis iis gymnyisiis etsimul memor illius 

visi, quodByzantii divinitus contigisset, et exhortationis, 

Athenas conlcndebat', comitatus eloquenti» et philosophise 

pr»sidibusdiis, bonisque geniis. Ut enim germana et integra 

successio Platonis conservaretur, deducitur a diis ad phi-

losophi» praesidem , ut manifeste declararunt sui adventus 

inilia, et omnia divinitus excitata; qu» aperte illi pr»sa-

giebant illud munus a patre, ct hoc cselitus futurum suffra-

giumsuccessionis. Nam ut ad Pir»uinappulit, idquecivibus 

csset uuntiatum, Nicolaus, qui post in arte dicendi floruit, 

turn vero studebat apud Atlieniensium magistros, descendit 

ad littns tanquam ad nolum aliquem , exceplurus ilium, et 

hospitio velut civem recepturus ; erat enim Nicolaus quoque 

Lycius. ltaque deduxit ad civitatem. life vero, quum ex iti-

nere lassitudine!)) sentirei, ad sacellum Socratis, quum non-

dum sciret nec audivisset quod aliquo eo in loco Socrates 

colerete, rogavit Nicolaum maneret ibi paulispei- atque 

consideret, et, si possetalicunde, aquam sibi ministraret; 

laborabat enim, ut dicebat, magna siti. Statim ille, idque 

non aliunde, quam ex eo ipso consecrato loco, curabat 

afferri, neque enim procul aberat fons statu» Socratis. 

Bibenti turn ei , Nicolaus, idque turn primum considerans, 

« Omen hoc est, » inquit, « quod in sacello Socratis conse-

deris, et inde primam aquam Alticam biberis. - Tum ille 

consurgens atque exhibita reverente, ad civitatem perge-

bat. Quum jam ad arcem pervenisset, janitor adfuit ad in-

troitum, repagula foribus obditurus, ut etiam ad illuni 

diceret ( ipsius 'autem liominis verba referam ) : « Certe, 

nisi venisses, clausissem. >> Et quod potuit ómen esse ma-

nifestius, quodqu'e minus Pollete, vel Melampode, vel si-

milibus egeat interpretibus ? 

XI. Sed liicquoque despiciens rlietorum scliolas, quamvis 

ab iis admodum expeteretur, ac si ob eam ipsam causam 

venisset, incidit in principem pliilosophorum Syrianum, 

Pbiloxeni lilium. Erat in.éo simul congressu Lacliares, vir 

multum in pbilbsophia versatns, et in ea sludiorum liujus 

pliiiosoplii socius, in eloquenlia vero tanta erat admiratione, 

quanta Homerus in arte poetica. Ille igitur, ut d is i , simul 

ailerat. Jam erat autem crepusculum vespertinum, dumque 

inter se loquerentur, sol occidebat. Luna vero ab interlunio 

primum apparerecoeperat. Quare,salutato hospite, tanquam 

juniorem conabantur a se dimittere, quo videlicet esset 

integrum ut ipsi seorsim deam adorarent. At ille non longo 

spatio progressus, conspicatus ipse quoque ex cadem domo 

lunàm apparere, depositis ibi qu» habebat calceamentis, 

Ìllis inspectantibus, deam saliitabat. Hic Lacliares véliemen-
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δή ό Ααχάρης εκπλαγείς του μειρακίου την παρρησίαν, 
προς τον φιλόσοφον είπε Συριανόν τούτο εκείνο τ φ Πλα-
των ι δαιμονίως είρημε'νον επί των μεγάλων φύσεων · 
« Ούτος γαρ » έφη « ή μέγα αγαθόν έσται , ήγε τούτω 

6 εναντίον. » Και τοιαύτα μεν, ώς ολίγα Ικ πολλών ει-
πείν , Ιγένετο τώ φιλοσοφώ θεο'θεν τα σημεία, αρτι επι-
δημήσαντι ταΐς 'Αθήναις. 

XI I . Παραλαβών δε αυτόν δ Συριανός προσάγει τώ 
μεγάλιο Πλουτάρχω τώ Νεστορίου. Ό δέ νέον μεν ϊδών 

10 και ουδέ όλον είκοστόν έτος άγοντα , άκουσας δέ αυτού 
ςήν αΐρεσιν και την πολλήν έφεσιν τού έν φιλοσοφία 
βίου, σιοο'δρα ήσθη έπ ' α ύ τ ώ , ώστε και έτοίμως ε α υ -
τόν έπιδούναι αύτώ τών φιλοσόφων διατριβών, και ταύτα 
κωλυόμενος δπό της ηλικίας· μάλα γαρ ην ήδη πρεσβυ-

15 της. Άναγινώσκει ούν παρά τούτω 'Αριστοτέλους μεν 
τα περί Ψυχής, Πλάτωνος δέ τον Φαίδωνα. Προυτρεπε 
δέ αύτόν δ μέγας και άπογράφεσθαι τά λεγόμενα, τή 

. φιλοτιμία τού νέου οργάνου χρώμενος, και φάσκων δ'τι, 
συμπληρωθέντων αύτώ τών σχολίων, έσται και Πρό -

20 κλ,ου υπομνήματα φερόμενα εις τον Φαίδωνα . Και 
άλλως δέ έχαιρε τώ νεανίσκω πεϊραν αύτού λαβών της 
πρόςτά καλά έπιτηδειότητος, και τέκνον αύτόν συνεχώς 

. άπεκάλει και δμοέστιον έποιεΐτο. Και επειδή Ιιόρα αύ-
. τον προς τήν άποχήν τών έμψυχων καρτερικώς έχοντα, 

25 παρεκάλει μηδέ τούτων πάντη άπέχεσθαι", όπως άν 
και τό σώμα υπηρετούν έχοι ταΐς ψυχικαΐς ένεργείαις. 
Τ ά αύτά δέ και τώ φιλοσοφώ Συριανώ περί της διαίτης 
τού νέου παρεκελεύετο. Ό δέ προς τον πρεσβύτην 
έλεγεν, ώς διεμνημόνευε προς ή μας ή θεία κεφαλή, . 

30 ότι » "Εασον αύτόν μαθεΤν όσα βοόλομαι, έγκρατώς 
διαιτώμενον, και τότε , εί έΟέλοι, άποθανοι. » Ουτω 
διά πάντων έκήδοντο αύτού οι διδάσκαλοι. Δυο δέ μόνα 
σχεδόν έτη έπεβίιο αύτώ έπιδημήσαντι . δ πρεσβυτης, 
και τελευτών τώ διαδόχω Συριανώ τον νέον συνίστη, 

35 οία και τον έγγονον Άρχ ιάδαν . Ό δέ παραλαβών αύτόν 
ού μόνον έτι περί τους λόγους μειζονως ώφε'λει, αλλά 
και συνοικον τού λοιπού, και τού φιλοσόφου βίου κοι-
νωνόν είχεν, τοιούτον αύτόν εδρών, οίον πάλαι έζήτει 
άκροατήν έχειν και διάδοχον, δεκτικόν οντά.τών έκείνω 

40 πάμπολλων μαθημάτων .κα ι θείων δογμάτων. 

X I I I . 'Εν έτεσι γούν ουτε δυο ολοις πάσας αύτώ τάς 
'Αριστοτέλους συνανέγνω πραγματε ίας , λογικάς, ήθικάς, 
πολιτ ικός, φυσικός , και τήν υπερ ταύτας θεολογικήν 
έπιστήμην. Άχθέντα δέ δια τούτων ίκανώς, ώσπερ 

45 διά τινών προτελείων και μικρών μυστηρίων, εις τήν 
Πλάτωνος ήγε μυσταγωγίαν , έν τάςε-ι και ούχ δπερβά-
θμιον πόδα , κατά τό λόγιον, τείνοντα, και τάς παρ ' 
έκείνω θείας όντόις τελετάς έποπτευειν έπο ίε ι , τοις της 
ψυχής άνεπιθολυιτοις ομμασι και τή τού νού άχράντω 

50 περιωπή. Ό δέ αγρυπνώ τε τή ασκήσει και έπιμελεία 
χρώμενος νύκτωρ τε και μεθ' ήμέραν, και τά λεγόμενα 

'συνοπτικώς και μ.ετ' έπικρίσεως άπογραφόμενος, τ ο -
σούτον έν ού'πολλώ χρόνιο έπεδίδου, ώστε όγδοον και 
είκοστόν έτος άγων, άλλα τε πολλά συνέγραψε, και τά 

ter admnatus adolescente iìdentiam, alloquens plilloso-

plium Syrianum, illud ipsum dixit divine dictum a Platone 

de magnis ingeniis : « Hie aut magnum dabit bonum , nut 

quod estei contrarmni. « Atque taliaquidem, ut de mul-

te pauca referam, philosopho signa divlnilus contlgernnt, 

quum primum Athenas venisset. 

XII. Syrianus aiitem illum deducit ad, magnum Fiutar-
chiim,Nestoru filium, qui quum vidisset adolescentem non-
dum annosviginti natum, audìvisselque illius amorem ac 
desiderium philosophic» vii», niagnopere liti placuit, sic ut 
eum continuo sludii pbilosophici participem fecerit, quam-
vis »tate pene probiberetur : erat enlm jam valde senex. 
Praelegit igitur buie Aristotelis quidem de anima commen-
tarium, Platonis autem Phffidoncm. Hortatusque est eum 
magnus ille vir, ut ea conscriberet qu» dlcerentur; usus 
adolescentis ambinone tanquam instruniento, quum diceret, 
si quidem ea scholia absolvisset, futurum, ut etiam Prodi 
commentarla in Pbmdonemferrentur. Et quum adolescentem 
atlas plurimum amaret, quod ejus ad optima qumque stu-
dimi) cognovisset, turn etiam (ilium vocitabat, ac dome· 
sticum babuit. Ut autem perquam temperantem vidit ab ani-
malibus, boriati» est ne ab iis in universum abstineret, 
quo etiam corpus functiones naturales obire posset. Idem 
quoque Syriano de ratione victus adolescentis commenda-
bat. At ille seni responded, ut nobis retulit divinnm illud 
caput: a Sine illum discere qu» volo cum ea frugalitate, 
ac turn , si voluerit, moriatur. » Tantam liabuerunt ejus, 
in omnibus rebus, magistri curam. Senex autem circiter 
biennium post illius adventum vixit, et moriens adolescen-
tem suo successori Syriano commendavit, quemadmodum 
et Arcbiadam , nepotem suum. Ille vero quum eum susce-
pisset, non tantum in Uteris multum juvit, sed etiam do-
mesticum, quod ad cetera, et vita; pbilosopliica: socium sibi 
ascivit, quum eum talem invenisset, qualem jam din qu»· 
sisset auditorem et successorem, et qui piùrimls Uteris, 
liumanis divinisque, percipiendis aptus esset. 

XIII. Itaque breviore quam bienni· spàtio omnia Aristote-
lis opera una quum eo perlegebat, logica, etilica, politica , 
pliysica, itemque scicntiam tlieologicam. In bis vero satis 
institutum, ut quibusdam tirocini» parvisque mvsteriis, ad 
ipsain Platonis deduxit sacram disciplinam, et ordine id · 
quidem, neque, ut est in oraculo, transcendenti pede. Utque 
spectaret apud eum vera mysteria curavit, animi non ca-
liginosis oculis, et mentis integra et.ab omni labe purissima 
speculatione. Atque ille quidem die noctuque vigiliis, exer- · 
citationi ac studio incumbens, quum ea qu» dicerentur com-
pendiose, adlubito suojudic'io, conscriberet, tantum exi-
guo tempore profecit, ut annum agens vigesimum octavum 
quum alia multa conscripserit, turn ilia in Tiniueum vere 
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εις Τίμαιον, γλαφυρά όντως καί επιστήμης γέμοντα 
δπομνήματα. Έ κ δε της τοιαύτης αγωγής τό ήθος επί 
μάλλον κατεχοσμεΐτο, μετ ' Επιστήμης τάς άρετάς άνει-
ληφώς. . 

5 X I V . Και δή και τάς πολιτικάς προσελάμβανεν, εκ τε 
τών 'Αριστοτέλους πολιτικών συγγραμμάτων , και τών 
παρά τω Πλάτωνι Νόμων τε και Πολιτειών. "Ινα δέ 
μηδέ εν τούτοις δοκή λόγος είναι μένον, έργου δέ μηδενός 
άνθάπτεσθαι, επειδή πράττειν αυτός εχωλύετο τά πολι-

10 τ ικά , δια τό και περί μείζονα ήσχολήσθαι, Αρχιάδαν 
τον τοις θεοϊς φίλον επί τούτο παρεκάλει , αμα τε εκε ί -
νον διδάσκων και ύφηγούμενος αύτώ τάς πολιτικάς 
άρετάς και τάς μεθόδους, κ α ι , ώσπερ οί τοις θέουσι 
παρακελευόμενοι, όλης τε τής Εαυτού πόλεως προίστα-

J5 σθαι κοινή προτρεπόμενος, και έ'χαστον ιδία ευεργετεί·/ 
. κατά παν είδος τής άρετής , διαφερόντως δέ τής·δικαιο-

σύνης; Και έργω δε ζήλόν τινα αύτώ ένέτικτεν, ελευ-
θεριότητα τήν περί τά χρήματα και μεγαλοπρέπειαν 
αύτώ ένδεικνύμενος τω διυρεΐσθαι δτέ μεν φίλοις, ότέ 

20 δέ συγγενέσι, και ξένοις και άστοΐς, και κρείττονα 
εαυτόν παντη άποφαίνειν τής τών χρημάτων-κτήσεως. 
Και εις έργον δέ δημόσιον ού σμικρά εχαρίσατο· τε -
λεστών δέ και μετά 'Αρχιάδαν ταϊς πόλεσι καταλέλοιπε 
κ τ ή μ α τ α , πατρίδι τε τή Εαυτού και ταΐς 'Αθήναις. 

25 Τοιούτος δέ δ φιλαλήθης Αρχιάδας οίκοθεν τε και εκ 
τής τούτου φιλίας άπεδείχθη , οις και τους έφ' ήμών άν-
θρώπους, είποτε έθέλοιεν μνήμην αύτού ποιεΐσθαι, ούκ 
άλλως ή-τον εύσεοέστατον Αρχιάδαν εύφήμω τω στό-
ματι καλεΐν. 

30 X V . Και αύτός δέ ενίοτε δ φιλόσοφος έφήπτετο πολιτι-
κών βουλευμάτων,τοις κοινοΐς δπέρ τής πόλεως συλλόγοις 
παραγιγνο'μενος, και γνώμας εμφρόνως είσηγούμενος , 
και άρχουσιν έντυγχάνων δπέρ δικαίων πραγμάτων, και 
τούτους ού μο'νον παρακαλών, τρόπον δέ τινα προσα-

35 ναγκάζοιν τή φιλοσοφώ παρρησία τό προσήκον Ικάστοις 
άπονέμειν. Κοινή δέ πάλιν τής κοσμιο'τητος τών άναγι-
γνωσκόντων επεμελεϊτο, και σωφροσύνην Ιποίει πολι-
τεόεσθαι, ού ψιλώ λόγω διδάσκων, έργω δέ μάλλον διά 
παντός τού βίου έπιτηδεύων, και οίονεί προτύποιμα σω-

40 φροσόνης ούτος τοις άλλοις γιγνόμενος. Τ ό δέ δή τής 
πολιτικής άνδρίας είδος 'Ηράκλειου όντως έπεδείξατο. 
Έ ν ζάλη γάρ παρελθών και τρικυμία πραγμάτων, και 
•πνευμάτων τυφωνείων άντιπνέοντων τή εννόμω ζωή , 
εμβριθώς ούτος άνήρ και άστεμφώς, εί και παρακινδυ-

45 νευτικώς, τον βίον διενήξατο, καί ποτε έν περιστάσει 
* τινών γυπονιγάντων εξετασθείς, άπήρεν, ώς ε ί χε , τών 

Αθηνών, τή τού παντός περιφορά πειθόμενος, καί τήν 
επί τήν Άσίαν έποιεΐτο πορείαν, καί ταυτην δέ πρός 
άγαθού τού μεγίστου. "Ινα γάρ μηδέ τών έκεϊ άρχαιο-

50 τέριυν έτι σοιζομένων θεσμών άμυητος ή , πρόφασιν 
αύτώ τό δαιμόνιου τής άποδημίας ταότην εμηχανήσατο. 
Αύτός τε γάρ τά παρ ' εκείνοις σαφώς έπεγίγνωσκε, κά-
κείνοι, εί τι ύπό τού μακρού χρόνου παρεωρων τών 
δρωμένων, εδιδάσκοντο, ύφηγουμένου τού φιλοσόφου τά 

nPOKAOX. 

concinna et eruditionis plena commentarla. Ex cjusmodi 

vero institutione mores quoque magis ornabantur, quum 

ut scientia, sic etiam virtutibusproficeret. 

XIV. Civiles etiam virtutes assequebatur ex Aristotele 

libris politicis, et Platone de Legibus et de República. Sed 

ne in his contemplando tantum versari, nihil autem vide-

retur operis aggredì, postquam ipse rempublicam traetare 

impediebatur, quod in majoribus occupatus esset, adhor-

tabalur ad earn virum religiosum Archiadam, simul insti-

tuens, et exponens illi políticas virtutes ac rationes. Et, 

quemadmodum qui currentes incitant, sic eum liortatus est, 

ut in sua ci vitate universa; reipublic® in commune praeesset, 

et in singulos privatim beneficia conferret, secundum oto-

ñes virtutes, praccipue vero justitiam. Et re ipsa sui aemu-

lationem in eoexcitabat, quum suam illi liberalitatem circa 

divitias et magnificentiam declararet largiendo jam amicis, 

jam propinquis, et hospitibus et ci vibus, et quu m se nu nquam 

ab avaritia vinci ostenderet, et ad opera publica non pauca 

conferret. Moriens autem haeredes Archiad® substituebat 

civitates, suam patriam et Athenas. Archiadas vero tantus 

amator veri quum ex interna mentis vi, tum ex hujus ami-

citia exstitit, ut nostri homines, si quando velint illius 

mentionem facere, non aliter quam religiosum Archiadam 

, celebranti voce noininent. 
XV. Ipse quoque pbilosophus consultationes civiles agi-

tabat, quum publicis conventibus, ubide repúblicaageretur, 
interesset, sententiasque dicebat prudentissimas, et cum 
principibusdejure conferebat.eosquenonhortabatur modo, 
sed quodam modo et auctoritate philosopliica compellebat, 
ut suum cuiquetribuerent. Habebatetiam publice quandam 
de moribus principum curam, utque sobrie impcrarent, 
non tantum oratione, verum et esemplo suo per omnem 
vltam docebat, quum ipse velut exemplar temperanti® ce-
teris esset. Civilis autem fortitudinis specimen prorsus Her-
culeum edidit. Nam, quum esset in ipsum quasi pelagus et 
maximas negoliorum tempestates delatus, spirantibus ex 
adverso integerrim® vit® ventis furentibus, graviter hic 
vir et constanter, quantumvis periclitatus, vitam suam 
traduxit. Et quum esset aliquando violentorum hominem 
perniciosa sibi et peliculosa improbità te multum esercitato, 
Atlienis relictis, iie fato adversaretur, iter instituebat in 
Asiani , idque non sine magno suo bono. Utenim ejus quo-
que loci antiquiorum ritmi in, quos adhuc retinuissent, non 
imperito esset, banc illi deus profectionis pr®buit occa-
sionem. Nam et ipse, qu® apud eos essent, diligenter co-
gnoscebat, et illi, si quid longi temporis intervallo neglexis-
sent, docebantur, philosopho nimirum qu® ad deos per-
linerent accuratius referente. Qumnqiié h®c omnia fa-
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των θεών έντελέστερον. Και ταύτα πάντα δρών, και 
κατά ταύτα ζών, τοσούτον ίλάνθανεν, όσον ούδε οί Πυ · 
θαγο'ρειοι τό Λ Α ' Θ Ε Β Ι ϋ ' Σ Α Σ παράγγελμα τού κα -
θηγεμόνος άσάλευτον φυλάττοντες. Ένιαυτόν δε μόνον 

5 περί Αυδίαν διατρίψας, πάλιν εις τάς 'Αθήνας επανήλ-
θεν προνοία της φιλοσόφου θεού. Ούτοι μεν ούν αύτώ 
και τα της άνδρίας, φύσει τε ες αρχής ^ α ι εθει, και 
μετά ταύτα επ ιστήμη , και τω της αιτίας λογισμώ κα-
τεδεΐτο. Και τρόπω δέ άλλω την πολιτική» εζιν πρα-

10 κτικόν άπέφηνεν, τοις εν ταΐς δυναστείαις επιστελλων, 
και ολας πόλεις ε'κ "τούτων εύ ποιών. Μάρτυρες 
δε μοι τού λόγου οί εύ πεπονθότες άνθρωποι, νύν 
υ,έν 'Αθηναίοι, αύθις δέ "Ανάριοι και άλλοι ες άλλυιν 
Ιθνών. . 

15 X V I . 'Εντεύθεν δέ και τά των λογικών επιτηδευμά-
των ηύςησεν, αύτός τε επικουρώ» τοις μετιοϋσι, και τους 
άρχοντας απαντών σιτηρέσιά τε και τάς άλλας κατ ' άξίαν 

• απονέμει» εκάστω τιμάς. Και ταύτα δέ ούκ άνεξετά-
στοις έπραττεν, ούδέ κεχαρισμε'νως, αλλά και αύτούς 

2υ εκείνους υπέρ οιν εσπούδαζεν, ήνάγκαζεν έπιμελεΐσθαι 
συντόνως τών οικείων επιτηδευμάτων, ερωτών και βα-
σανίζω» έκαστα τών παρ ' αύτοΐς· ικανός γάρ ήν περί 
απάντων κριτής. Ε ί δέ τινα βαθυμότερον περί τό εαυ-
τού επάγγελμα ηύρισκεν, έπετίμα σφοδρότερον, ώστε 

2» και δοκεϊν θυμοειδέστατος είναι και άγαν φιλότιμος, έκ 
'τού θέλειν τε άμα και δύνασθαι άπαντα κρίνειν ορθώς. 
Και ήν Φιλότιμος, αλλά τη φιλοτιμία.ούχ ώς έτεροι 
πάθει Ιχρήσατο. Έφιλοτιμείτο δέ προς μόνην άρετήν 
και τό αγαθόν· τάχα δέ ούδ' αν γένοιτο τι μέγα έν άν-

30 θοώποις άνευ της τοιαύτης ενεργείας. Έ ν δέ και θυ-
μοειδής, ούδέ τούτο αναιρώ, αλλ' αμα και πράος· και 
γάρ Ιπαύετο βαδίως-, και οστράκου περιστροφή κήρι-
νον άπεδείκνυ τον θυμ,όν. 'Εν ταύτώ γ α ρ , όις ειπείν, 
επέπληττε , και επί τό εύεργετείν αύτούς Ικείνους και 

35 υπέρ αύτών παρακαλείν τους άρχοντας υπό συμπαθείας 
έφέρετο. 

X V I I . Ε ύ δέ ότι μοι καίτό της συμπαθείας αύτού ίδιον 
επί νούν ή λ θ ε ν τοσαύτην γάρ οίμαι εν μηδενίάλλω άν-
θρωποι» ίστορήσθαι. Γάμων τε γάρ ή παίδων ούδεπω-

• 40 ποτε πεϊραν λαβών, διά τό μηδέ αύτός έλέσθαι, καίτοι 
πολλών προταθέντων αύτώ γάμων γένει τε και πλούτοι 
δπερεχόντων, τούτοι» άπάντοιν, ως έφην, ελεύθερος γε-
νόμενος, ούτως εκήδετο τών έταίροιν και φίλοιν απάντων 
και τών τούτοις προσηκόντων παίδων τε και γυναικών, 

" 45 ώς κοινός τις πατήρ και αίτιος αύτοΐς τού είναι γενομε-
νος · παντοδαπώς γάρ και τού βίου εκάστων επεμελεΐτο. 
Εί δέ ποτέ τις τών γνοιρίμων νόσιρ κατείχετο, πρώτον 

. μέν τους θεούς λιπαρώς ίκέτευεν ύπέρ αύτού έργοις τε 
και ύμνοις, έπειτα τω κάμνοντι παρήν έπιμελεστατα, 

50 και τους ιατρούς συνήγεν, επείγων τά από της τέχνης 
αμελλητί πράττειν. Καί τι και αύτός εν τούτοις περιτ-
τότερον είσηγεΐτο, καί πολλούς ήδη εκ τών μεγίστοιν 

• κινούνων ούτως έρρύσατο. "Οσον δέ ήν αύτού καί τό 
περί τούς έπιτηδειοτέρους τών οΐκετών φιλάνθρωπον, 

ceret et secundum ea vivevet, tarnen usque adeo latebat, 

quantum ne Pythagorei quidein, qui preceptum hoc aucto-

ris sui, latenter vive, inconcussum servanti Annum vere 

tantum versatus in Lydia; partibns, rediit Atlienas Provi-

dentia de» philosopUiac presidís. Sic antem in eo fortitudo 

quoque, natura priiiium, tum consuetudine, postea do-

ctrina, que rerum causas explicat, perficiebatur. Item alio 

modo re ipsa, quem haberet usuili in administranda repú-

blica, declarabat, dum proceribus literas scriberet, atque 

ita civitates universas afficeret beneficio. Hujus milii testes 

sunt iJli, in quos ea collata fuerunt, tum Athenienses, tum 

Andrii, tum alii aliarum gentium. . 

XVI. Quin et studia literarum hac ratione pliirimiim pro · 
movebat, eorum qui literas tractabant curam suscipiens, 
principesque poscens stipendia, et ut cuiqlie pro dignitate 
premia decernerentur. Atque h e c quidem non temere, 
nec ad gratiam faciebat, sed eos ipsos, quod erat sibi ma· 
gnopere cure, cogebat ut in sua quisque professione dili-
gentissime versaretur, ipse singula eorum perquirens et ex-
pendens. Erat enim omnium satis instructus judex. Quod sì 
quem negligentes suum Studium tractare comperisset, 
acerrime reprehendebat ; sic, ut etiam vehementissimus 
videretur et ambitiosissimus, eo quod vellet simul et pos· 
set omnia recte dijudicare. Et erat sane glorie cupidus. 
Verum non erat id in eo, ut in plerisque, vitium, propterea 
quod ad bona tantum respiciebat atque virtutem. Ac for-
tasse ne fieret quidein in liominibus quidqnam preclarum 
absque hac animi concitatione. Sed et erat vebemens, ne 
id quidem negabo, verumtamen erat simul etiam ienis; 
nani facilitine placabatur, et vel momento snam iram de-
monstrabat esse ceream. Eodem enim fere tempore et in re-
prehendendo, ut itadicam, totus efferebatur, et ut illis ipsis 
lienefaceret,eorumque nomine intercederet apud principes, 
animi quadam naturali conjunctionecommoveliaturet quasi 
societate doloris. · 

XVII. Opportune quidem et hoc illius naturalis conjun-
ctionis animi cum aliis peculiare exemplum inmentem mihi 
venit ; neque enim arbitrar de quoquam bominum tale fuisse 
relatum. Nani quum esset inexpertas conjugii et liberorum, 
propterea quod nec desideraret; quuin enim offerrentur 
complures nobilissime et ditissime qnas ducere potuisset, 
tamen ab his omnibus, ut dicebam, liber, tanta cura in 
familiares et ornnes amicos eorumque uxores et liberos 
exstitit, ac si communis aliquis pater, iliisque causa na-
scendifuisset. Singularem enim cujusqueetiam vite curam 
gerebat. Nam si quando necessariorum aliquis morbo de-
tentas esset, primum quidem deos enixe pro eo supplica-
bat, quum sacrificiis, tum etiam hymnis, deinde arrotanti 
promptusaderat, convocabat médicos, urgebat, ut,si quid 
ab arte proliei posset, quam citissime experirentur, ipse 
nonnunquam ínter médicos singulare quippiam proferebat, 
et ita jam quidem multas ex magnis liberavit periculis. 
Quanta vero fuerit illius etiam erga servos, quibus piurimum 
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ένεστι τω βουλομένω καταμαθεΐν εκ τής διαθήκης του 
μακαρίου ανδρός. Εκ πάντων δε μαλιστα τών γνωρί-
μων τόν Άρχιάδαν έφίλει, καί τους εκείνο) γένει προσ-
ήκοντος, προηγουμένως μέν διά τήν του φιλοσόφου 

6 Πλουτάρχου διαδοχήν τού γένους, έπειτα δέ καί διά 
τήν ΓΙυθαγόρειον φιλίαν, ήν προς τόν Άρχιάδαν έστή-
σατο, συμφοιτητής αυτού γενόμενος άμα καί διδάσκα-
λος. Τών γάρ δυο ειδών καί σπανίως εν τοις άνω 
ιστορημένων φιλιών, ή τουτοιν έδοξεν είναι σπουδαιο-

10 τέρα. Ουδέν γάρ ήν Άρχιάδας , δ μή Πρόκλος βούλοιτο, 
ούδ' έμπαλιν ούτος, 3 μή καί Άρχιάδας. 

X V I I I . "Ηδη'δέ και τοις περί τής πολιτικής αυτού 
άρετής κεφαλαίοις έλάττόσιν ουσι τών αληθών, πέρας τό 
ο'ικεΐον επιθε'ντες, καί τή φιλία έπισφραγισάμενοι, έπί 

15 τάς καθαρτικός μετίωμεν, ετέρας ούσας παράτάςπολ ι -
τικάς. Ει γάρ δή καί ταυταις έργον υπόκειται τό καθαί-
ρειν π η τήν ψυχή ν, καί παρασκευάζειν καθόσον οίον 
τε ασχέτως προνοεϊν τών . άνθρωπίνων, "να καί τήν 
δμοίωσιν έχη προς τόν.θεόν, δπερ τέλος έστί τό άριστον 

20 τής ψυχής, άλλ' ού τόν ό'μοιον τρόπον πασαι χωρίζουσι, 
κατά τό μάλλον δέ ή ήττον έ'κασται· έπεί καί αί-πολι-
τικαί .καθάρσεις τινές είσιν, αί καί μένοντας έτι τοός 
έχοντας ένταύθα κατακοσμούσι καί άμείνους ποιούσιν, 
όρίζουσαι καί μετρούσαι τούς τε θυμους καί τάς Ιπιθυ-

25 μ ίας , καί όλως τά πάθη καί ψευδείς δόξας άφαιροΰσαι· 
• αί δέ γε υπέρ ταύτας καθαρτικαί πάντη χιυριζουσι καί 

,άπολύουσι τών τής γενέσειυς όντως μολυβδίδων, καί 
φυγήν τών έντεύθεν άκιυλυτον απεργάζονται, άς δή καί 
αύτάς δ φιλόσοφος επετήδευσε παρά πάντα τόν έν ΦΙ-

3ο λοσοφία βίον, έν τε τοις λόγοις καλώς έκδιδάσκων τίνες 
τέ εΐσι καί οπως τώ άνθρωπο) παραγίγνονται καί αύται, 
καί ζών μάλιστα κατ' αύτάς, καί ταύτα πράττων εκά-
στοτε, άφ' ών τό χωρίζεσθαι συμβαίνει τή ψ υ χ ή , νύ-
κτωρ τε καί μεθ' ήμέραν άποτροπαίς καί περιρραντη-

35 ρίοις καί τοις άλλοις καθαρμοΤς χριόμενος, δτέ μέν 
Όρφικοΐς , δτέ δέ Χαλδαϊκοΐς, έπί θάλαττάν τε άόκνως 
εκάστου μηνός κατιών, εσθ' δ'τε δέ δις ή καί τρις τού 
αύτοΰ, καί ταύτα ούκ άκμαζούσης μονον αύτώ τής ηλι-
κίας διεκαρτέρει, άλλά καί αύταϊς δέ ήδη ταϊς δυσμαΐς 

«Ο τού βίου προσομιλών, άπαραλείπτως τά τοιαύτα έθη οι ς 
νόμιμα τινα έξεπλήρου: . . ' 

X I X . Τάς δέ άπό σίτων καί ποτών αναγκαίας ήδονάς, 
άπαλλαγάς πόνων έποιεΐτο, ΐνα μή ένοχλοΐτο ΐ ιπ ' αύ-
τών · βραχέα γάρ τούτων προσεφέρετο. Τά πολλά δέ 

46 τήν τών εμψύχων άποχήν ήσπάζετο· ει δέ ποτε καιρός 
τις ισχυρότερος έπί τήν τούτων χρήσιν έκάλει , μόνον 
άπεγεύετο , καί τούτο δσίας χάριν . Τάς δέ Μητριρακάς 
παρά 'Ρωμαίοις ή καί πρότερόν ποτε παρά Φρυξί σπου-
δασθείσας καστείας έκαστου μηνός ήγνευεν, καί τάς 

50 παρ 'Ά ίγυπτ ίο ι ς δέ άποφράδας Ιφύλαττε μάλλον ή αύ-
τοί έκεΐνοι, καί ίδικώτερον δέ τινας ένήστευεν ήμέρας 
έξ επιφανείας. Πασαν γάρ ένην και νέαν τού μηνός 
μηδέ προδειπνήσας ήσίτε ι , ωσπερ δή τάς νουμηνίας 
λαμπρώς έπετέλει καί ίεροπρεπώς, καί τάς παρά πασι 

H P 0 K A 0 2 . 

usus erat, humanitas, qui vutt, ex testamento beali viri 
potest intelligere. Ex omnibus familiaribus inprimis amabat 
Archiadamejusquecognatos, eo vero potissimum nomine, 
quod genus duceret a Plutarcho philosopho, deinde propter 
Pythagoricam amicitiam, quam cum Archiada constituerat, 
quum illius et sludiorum socius et preeceptor esset. Quod 
alteram genus amiciti» ex duobus bis, quae superius paucis 
attigimus, firmissimum inter illos pr»stantissimumque 
fuisse videtur. Nihil enim volebat Arcliiadas, quod non 
vellet etiam Proclus,ncc vicissiin liic, quod non Arcliiadas. 

XVIII: Sed jam virtutis politic» generibus, qu» sunt ve-
ris inferiora, imposito suo fine, inqucamicitia terminatis, ad 
purificantes virtotestranseamus, diversas a politicis.'Quam-
vis illae quoque in eo versentur, ut animum quodammodo 
purgeni, et , quoad ejus fieri potest, efficiant, ut quasi so-
lutusacliberprospiciat humanis rebus, habeatquecum Deo 
similitudinem quandam, qui finis est optimus animi. Atqui 
non eodem modo omnes separant, verum ali» magis, ali» 
minus. Quandoquidem et politic» sunt qu»dam purgatio-
nes, qu» suos possessores, etiam duin bic manent, exor-
nant, melioresque efficiunt, regentes ac moderantes et 
irarn et cupiditatem, et omnes denique affectus, et falsas 
opiniones tollentes e medio : ili» vero, qu» sunt his snpe-
riores, purificantes. in universum separant ab liac corporis 
massa vere plumbea et ab liiijus mundi rebus efficiunt fa-
cilem discessum. Quibus etiam ipsis liic-pliilosoplius slu-
duit per omnem vitam, qua est in philosophia versatus, 
quum etorationé doceret quaiesnam essent, quoque modo 
parentur homini, et suam ipse maxime vitam ad eas insti-
I ueret, et ea subinde faceret, quibus animus separatur, noctu 
et interdiu deprecationibus ac lnstrationibus, et aliis usus 
purificationibus, (uni ab Orpheo, turn a Chaid»is institutis, 
et impigre unoquoque mense ad mare descenderet, eodèm 
nonnunquam etiam bis aut ter. Ilis autem exercebatur non 
tantum in vigore »talis, sed etiam sub occasumvit» , 
eamque perpetuo consueludinem, tamquam statola qu»-
dam, observabat. " 

XIX. Cibi veropotusquenecessariisvoluptatibusutebatur, 
tantum ut morbos evitaret, neque ab iis infestaretur; erat 
enim in liis multo frugalissimus : inprimis ab animalibus 
abstinentiam amabat. Quodsi quando tempus accidisset, 
quo vehementius ut ea comederet invitaretur, tantum de-
gustabat et parce atque delibantis more. Sacris autem in 
honorem Matris deùrn a Romanis, vel etiam prius a Phry-
gibus celebratis se purificabat singulis mensibus, /Egyptio-
rum nefastos dies diligentius observabat quam illi ipsi, ac 
insuper certisdiebus peculiariter jejuniis vacabat propter 
aliquasapparitiones. Mensis quoque ultimo die jejimium, ne 
pridiequidem coenatus, institucbat. .Novilunia vero quam 
splendide quamque sancte celebraverit, et omnium fere 
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δε , ως ειπείν, επισήμους εορτάς, και τα παρ ' εκάστοις 
πάτρια , δρών ενθέσμως διετέλεσε, και ουδέ ταύτας 
δίσπερ έτεροι πρόφασιν έποιεΐτο άναπαύλης τινός ή κα'ι 
πληρωσεως του σώματος, Ιντυχιών δέ. άγρυπνων και 

6 υμνωδίας και των δμοίων · δηλοΐ δέ ή των ύμνων αύτού 
πραγματε ία , ού των παρά τοις "Ελλησι μόνον τ ι μ η -
θέντων εγκώμια περιέχουσα, αλλά και Μάρναν Γαζαίον 
υμνούσα, και Άσκληπιόν Λεοντούχον Άσκαλωνίτην, 
και Θυανδρίτην άλλον Άραβίοις πολυτίμητον Θεόν, και 

10 Ί σ ι ν την κατά τάς Φίλας έτι τ ιμωμένην, και τοός άλ-
λους απλώς απαντας. Και γάρ πρόχειρον εκείνο εϊχεν 
άει καίέλεγεν δ θεοσεβέστατος άνήρ, δ'τι τον φιλόσοφον 
προσήκει ού μιας τινός πόλεως, ούδέ τών παρ' ένίοις 
πατρίων είναι θεραπευτήν, κοινή δέ του δλου κόσμου 

15 ίεροφάντην. Και ούτω μέν αύτώ καΟαρτικώς και ίερο-
πρεπώς παρεσκεύαστο τά της εγκρατείας. 

X X . Τ ά ς δέ άλγηδόνας άφήρει, ή και προσπίπτουσας 
ποτέ πράως έιρερε," και έλάττους εποίει τώ μή τό άρι-
στον Ιαυτώ'συμπάσχειν. Τό δέ προς ταύτας αυτού της 

20 ψυχής παράστημα ίκανώς έδήλωσε και ή τελευταία 
νόσος. Πιεζόμενος γάρ υπό ταύτης και περιιοδυνίαις 
συνεχόμενος, Ικκρούειν επειρατο τάς άλγηδόνας. Π α -
ρεκελεύετο οΟν ήμιν έκάστοτε ύμνους λέγειν, και , λε -
γομένων τών ύμνιον, πδσα ειρήνη τών παθών εγίγνετο 

S5 και αταραξία. Κα'ι δ γ ' έτι τουτου παραδοξότερον, δ'τι 
και μνήμην είχε τών λεγομένων, καίτοι τών ανθρωπίνων 
σχεδόν απάντων επιλελησ'μένος, έπιβρισάσης αύτώ τής 
παρέσεως. Αρχομένων γάρ ήμών υμνεΐν, εκείνος άνε-
πλήρου τους ύμνους και τών 'Ορφικών επών τά πλείστα· 

30 και γάρταύτά εστίν δ'τε παρόντες άνεγιγνώσκομεν. Και 
ούχί προς μόνα τά σωματικά πάθη ούτως άπαθώς διέ-
κειτο, αλλ' ετι μ.ειζόνιυς, και προς τά έξωθεν περιστα-
τικώς επισυμβαίνοντα, και τά δοκούντα παραλόγους 
γίγνεσθαι· ώστε και λέγειν εφ' Ικάστοις τών σ υ μ π ι -

35 πτόντουν· « Ταύτα τοιαύτ' εστ ι , ταύτα είιοθότα εστίν. » 
"Οπερ Ιμοί έδόκει άπόφθεγμα μνήμης άξιον εΤναι, και 
τής τού φιλοσόφου μεγαλοψυχίας ίκανόν τεκμήριον. 
Και τόν θυμόν δέ, καθ' οσον οίον τε ήν, εκόλαζεν, δίστε 
ή μή κινεΐσθαι τό παράπαν, ή μή τήν λογικήν είναι ψυ · 

40 χήν τήν συνοργιζομε'νην, ετέρου δέ είναι τό άπροαίρετον, 
και τούτο δε ολίγον και ασθενές. 'Αφροδισίου·/ δέ αύτώ 
φυσικών μετήν, δ'σον, οίμαι, μέχρι φαντασίας χουρεΐν, 
προπετοϋς και ταύτης. 

X X I . Και ούτως έκ πάντουν Ιαυτήν συνάγουσα κα'ι 
•45 άθροίζουσα προς έαυτήν ή τού μακαρίου ανδρός ψ υ χ ή , 

άφίστατο σχεδόν τού σώματος, έτι υπ ' αύτού κατεχεσθαι 
δόκοΰσα. Ή ν γάρ αυτή τό φρονεϊν, ούκε'τι, οίον τό πο-
λιτικόν, τό πράττειν εύ περί τά ενδεχόμενα και άλλους 
έχειν, αύτό δέ καθ' αυτό ειλικρινές τό νοεΐν, και τό προς 

40 Ιαυτήν έστράφθαι, μηδαμού δέ συνδοξάζειν τώ σώματι· 
τό δέ σωφρονεΐν, τό μή συγγίγνεσθαι τώ χειρονι, μηδέ 
μετριοπαθεΐν, πάντη δέ και πάντως άπαθεΐν · άνδρίζε-
σθαι δέ, τό μ ή φοβεΐσθαι αύτήν άφισταμένην τού σώ-
αατος· λόγου δέ και νού ήγουμε'νουν έν αύτώ, . τών δέ 

VIT.E PHILOSOPH. 

gentium insigniora festa secundum cujusque patri» morem 
sacrificiis rite peregerit, et ex his non ut plerique olii cepe-
rit occasionem aut intemperanti», sed precum assiduarum 
et hymnorum atquesimilium, deeiarant ipsius hymni, qui 
non tantum eorum quos Gr»ci venerantur laudes conti-
nent, sed etiam Marnam Gaz»um celebrant, et /Escula-
pio m Leontuclium Ascaloniten, et Tliyandriten alium, quem 
deum Arabes magna veneratione prosequuntur, et Isidem 
qu» colitur Philis, acdenique alios omnes. Etenim hoc erat 
illi valde familiare, ut Semper diceret religiosissimi» file 
vir decere philosophum, non unius cujusdam civitatis ñeque 
certarum tantum gentium institutorum ac rituum curam 
gerere, sed esse in universum totius mundi sacrorum anti-
stitem. Sic itaque purus et sanctus erat, quantum ad tempe-
rantiam attinet. 

XX. Dolores autem declinaba!.. Quodsi quando accidissent, 
leniter perferebat,eoque minuebat eos, quod non idetiam, 
quod esset in se optimum, simul doloribus afficeretur. 
Animi fortitudinem in his postremus morbus satis ostendit. 
Quum enim eo premerete, torquereturque gravissimis cru-
ciatibus, depellere tantos dolores conabatur. Quamobrem 
s»pe jubebat nos hymnos dicere, qui quum dicebanlurom·· 
nino remissio doloris erat et sedatio ; quodque magis mirum 
est, meminerat eorum qu» audiebat, quamvis obliti» om-
nium pene rerum humanarum, resolutione corporis ingra-
vescente. Nos enim quum dicere coepissemus, file supplebat 
liymnos, et Orphei carmina complura; nani h»c nonnun-
quam presentes recitabamus. Nec vero tantum in malis cor-
poris perferendis tarn conslans erat, sed adirne mu I to magis 
in bis, qu» extrinsecus infortunia contingebant, qu»que 
videbantur praeterexspectationem evenire, ut etiam de sin· 
gulis, qu» accidissent, ea diceret, « Haic taliasunt, con-
sueta sunt. » Qu»mihi videbaturmemorabilis esse seiitenlia, 
et liujus pliilosoplii animi magnitudkiis evidens argumen-
tum. Iram, quantum posset, prohibebat, ut vel onmino 
non concitaretur, vel ratio saltem non consentiret, sed 
preter voluntatem alteraanim» rationis expers facultas, 
inodice tamen et leviter, cominoveretur. Quod ad venerem 
altinet, ea secundum naturam utebatur, sed ita nimirum 
ut non ultra phantasiam procederet, eamque levissimam. 

XXI. Ita ex omnibus partibus se ipsum colligens et ad sese 
recipiens anima beati viri, a corpore quodammodo disce-· 
debat, dum adhuc eo contineri viderctur. In ea fuit enim 
prudentia, non ut civilis, qu» versatur in iis beneadmi-
nistrandis, qn.e vel hoc vel alio modo se habere possunt, 
sed ipsa perse sincera, in contemplando scilicet, seque in 
se ipsam convertendo, nec uspiam consentendo corpori. 
Fuit in ea temperante, quod mala non attingeret, et ne 
mediocriter quidem afficeretur, imo prorsus ab omnibus 
affectibus überesset. Fuit denique fortitudo, quod non me· 
tuerit suum a corpore discessum. Ratio vero et mens quum 
in eo principalum obtinércnt, facultates autem inferiores se 

31 
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χειρόνων μηκέτι άντιτεινόντων καθαρτική δικαιοσύνη, 
κεκόσμητο αυτού ή σύμπασα ζωή. 

X X I I . Έ κ δή τής τοιαύτης ιδέας των αρετών άλύπως 
και εύηνίως και οιονεί κατά βαθμόν τινα τελεστικόν προ-

5 κόπτων, επί τάς μείζους και υπέρ ταύτας άνέτρεχε, φύσει 
τε δεξιά και αγωγή επιστημονική ποοηγετούμενος. "Ηδη 
γάρ κεκαθαρμένος και τής γενέσεως όπερανέχων, και 
των εν αυτή ναρθηκοφόρων υπερορών, περί τά πρώτα 
έβάκχευε, και αυτόπτης Ιγι'νετο των έκεϊ μακαρίων 

10 όντως θεαμάτων, ουκ έτι μεν διεξοδικώς και αποδεικτι-
κούς συλλογιζόμενος αυτών την Ιπ ιστήμην , ώσπερ δέ 
όψει, άπλα ΐ ς έπιβολαΐς τής νοερας ενεργείας θεωμενος 
τά εν τ ώ θείω νώ παραδε ίγματα , και άρετην προσλαμ-
βάνων, ήν ουκ έτ' άν τις φρόνησιν κυρίως επονομάσειεν, 

15 σοιοίαν δέ μάλλον προσερεϊ, ή καί τινα σεμνοτέραν ταύ-
της έπωνυμίαν . Κατά ταύτην δή ενεργών δ φιλόσοφος, 
πασαν ρ.έν θεολογίαν έλληνικήν τε καί βαρβαρικήν καί 
τήν μυθικοΐς πλάσμασιν επισκιαζομένην κατεΐοέ τε ρα-
δίως καί τοις έθέλουσί τε καί ουναμένοις συνέπεσθαι 

20 εις φως ήγαγεν , εξηγούμενός τε πάντα ένθουσιαστικώ-
τερον, καί εις συμφωνίαν άγων * πασι δέ τοις των π α -
λαιοτέρων συγγράμμασιν έπεξιών, δσον μένήν παρ ' αύ-
τοις γόνιμον, τούτο μετ ' έπικρίσεως εΐσεποιεΐτο, ει δέ 
τι άνεμιαΐον ηΰρισκε , τούτο πάντη ως μώμον άπωκο-

25 νομεΐτο, τά δέ γε δπεναντίως έχοντα τοις καλώς τεθεΐσι 
μετά πολλής βασάνου άγωνιστικώς διήλεγχε , έν τε 
ταϊς συνουσίαις δυνατώς άμα καί σαφώς επεξεργαζό-
μενος έκαστα , καί έν συγγράμμασιν άπαντα καταβαλ-
λόμενος. Φιλοπονία γάρ άμέτρω χρησάμενος, έξηγεΐτο 
τής αύτής ημέρας π έ ν τ ε , δτέ δέ και πλείους πράξεις, 
καί έγραφε στίχους τά πολλά άμφί τους έπτακοσίους. 
Συνεγίγνετό τε καί τοις άλλοις φιλοσόφοις προϊών, καί 
άγρά©ους έσπερινάς πάλιν έποιεΐτο συνουσίας· καί ταύτα 
πάντα μετά τήν νυκτερινήν έκείνην καί άγρυπνου θρη-

35 σκείαν, μετά τό προσκυνήσαι ήλιον άνίσχοντα μεσου-
ρανούντά τε καί επί δύσιν ιόντα. 

X X I I . Πολλών δέ καί αυτός πατήρ έγένετο δογμάτων, 
ού πρότερου εγνωσμένων, φυσικών τε καί νοερών καί των 
έτι θειοτέρων. Πρώτος γάρ οδτος επέστησεν, δ'τι γένος 

4υ έστί ψυχών δυναμένων πολλά ά μ α είδη θεωρεΐν, δ δή 
καί μέσον ήδη είκότως ετίθετο τοΰ· τε νού τού αθρόως 
καί κατά μίαν έπιβολήν άπαντα προνοούντος, και των 
καθ' δν είδος τήν μετάβασιν ποιουμένων ψυχών. "Εξε-
στι δέ τω βαυλομένω καί τοις άλλοις αυτού γεννήμασιν 

45 έντυχεΐν , επεξιόντι ταΐς εκείνου πραγματε ία ι ς , (άπερ 
έν τώ παρόντι λέγειν παρητησάμην, ίνα μή Ι π ί πλεϊον 
μηκύνω τον λόγον, επεκδιηγούμενος έκαστα) · δ δε Ιν-
τυγχάνων εισεται, ώς καί τά πρότερα αληθή πάντα 
περί αυτού ίστόρηται, έτι δέ μάλλον, ε" τις είδε ν αύτον, 

5ο επέτυχε τε τής έκείνου θέας, έζηγουμένου τε ήκουσεν 
καί διεξιόντος λόγους παγκάλους , Πλατώνειά τε καί 
Σωκράτεια κατ ' ένιαυτόν άγοντος. Ού γάρ άνευ θείας 
έπιπνοίας έφαίνετο διαλέγεσθαι, καί τ ά ταϊς νιφάδεσσιν 
όντως Ιοικότα βήματα προχέειν τού σωφρονοΰντος εκεί- ι 

nPOKAOX. 

non amplius opponerent justiti® purificanti, vita illius omnia 
ornabatur. 

XXII. Hoc quoque virtutum genere absolute, absque mo-
lestia et moderate, ac veluti per gradum sommimi mysli-
cumque progressus faciens, ad virtutes maximas et con-
summatissinias ascendit, duce usus felicitate naturae et 
institutione ad scientiam comparata. Jam itaque purgatus 
def®catusque et nativitatis su® victor, susque deque babitis 
vanis sapienti® tbyrsigeris ac jactatoribus, ipse adyta ejus 
feliciter penetravit, et contemplato factus est vere beato-
rum qu® illic sunt spectaculorum ; non amplius prolixis 
disserlationibus aut demonslrationibus indigens ad colli-
gendam sibi illarum rerum scieutiam, sed, veluti oculorum 
intuitu, simplicibus liientalis vis conatibus spectans exem-
plaria mentis divin®, et assecutus virtutem, quam nemo 
proprie satis prudentiam dixerit, rectius sapientoni, aut si 
quod est nomen aliud magis venerabile. Ad cujus pr®scri-
plum opere ac re ipsa philosophus omnem quidem tbeologiam 
Gr®corum barbarorumque, et qu® fabularum commentis 
adumbrata est, facile perspexit, et in usum eorum qui vo-
luta et possimi assequl, in. clarlssima luce posuit. Singula 
vero divinius interpretatus, ostendensque iuter illa consen-
sual, omnibus antiquiorum scriptis pervestigatis, quicquid 
in illis genuini saporis generalique consensu comprobatum 
offendit, non sine judicio adscivit; si quid ventosum et va-
num reperisset, ea omnino rejecit, utpote vitiosa ; qu®que 
recte positis adversa fronte occurrerent, lisec diligenti in-
stitute examine fortiter convellit,et in conventiblisegregie 
simul et perspicue qu®que tractans, et in Iibris cuncta de-
scribes . Vir enim ad miraculum laboriosus uno s®pe die 
quinas, interdum etiam plures lectiones absoivit, scripsit 
etiam plurima, ad septingentorum s®pe versuum multitu-
dinem. Ad alios pr®terea philosophos convenit, eorumque 
consuetudine usus est, et iterum vespertinos ccetus cum illis 
celebravit, cessans a labore scribendi; et h®c quidem uni-
versa exsecutus est ita, ut necdeos de noct'e quoque colere 
cessaret exsomnis, solique orienti, culminanti et occidenti 
assidue supplicare! 

XXII! Pluriumplacitoruro ipse primusauctorexstitit.qu® 
ante illum nemini in mentem venerant, tara in rebus na-
turalibus quam intellectualibus ac divinioribus. Primus ille 
docuit, esse genusquoddam animarum pollentium facultate 
plures simul species contemplandi, quod medium nempe 
posuit non sine verisimilitudine inter mentem confertim 
atque uno veluti intuitu omnia intelligentem, et animas 
versus unicam speciem tantum aciem dirigere valentes. 
Qnodsi quem juvat scripta illius percnrrere, longe plura 
dogmata itli peculiaria offendere licebit, qu® ego quidem 
jam recensere pretermisi, ne singula persecutes nimis in 
iongum producerem orationem. Qui vero illa qu® dixi 
scripta evolvet, facile sentiet, etiam ea, qu® superius de 
eo narravimus, verissima esse omnia, multo autem magis, 
si quis ipsum novit acde facie vidit, audivitque interpre-
tantem et vacanlem pr®stantissimis dissertationibus, Plato-
nicaque et Socratica dogmata annuis scbolis persequentem. 
Neque divin® inspirationis expers fuisse videtur ; sapienti»-



MARINI PROCLÜS 

νου στόματος. Μαρμαρυγής γάρ τίνος Ιδόκει τα όμματα 
αυτού πληρούσθαι , και το άλλο πρόσωπον ελλάμψεοις 
θείας μετε ϊχεν . Ποτέ γούν τις αυτοί παραγενόμενος 
έξηγουμένω άνήρ των επιφανών εν τή πολ ιτε ία , άψευ-

5 δής και άλλως αίδόϊος ('ΡουφΤνος αύτώ όνομα) , φώς 
περιθέον την αυτού κεφαλήν. Ώ ς δέ πε'ρας Ιπέθηκε 

τ ή αυτού έξηγήσει , άναστάς δ 'Ρουφΐνος προσεκύνησέ 
τε αυτόν και τα της θείας εκείνης όψεως όμνυς ά π ή γ -
γελλεν. Ούτος δέ αύτώ δ 'Ρουφϊνος και χρυσίον ίκανόν 

ιο τηνικαύτα προσήγαγεν μετά την περίστασιν καί την εκ 
της Ασίας Ιπάνοδον. Ό δέ και προς τούτο δπεροπτ ι -
κώς έσχε καί ουδαμώς εί'λετο δέξασθαι. 

X X I V . 'Αλλ' επί την εξ άρχής πρόθεσιν Ιπανίιομεν. 
Τ α περί της θεωρητικής αυτού σοφίας ει καί μή ίκανώς 

ih ήδη προϊστορήσαντες, έπεται δή λέγειν τίς ή σύστοιχος 
δικαιοσύνη τ ώ τοιουτω γένει τών αρετών. Ουκ έτι γάρ 
αίίτη έν πλήθει μερών, ώσπερ εκεϊναι αί προ ταύτης , 
ουδέ εν δμολογία άλλου προς άλλο, εν οίκειοπραγία δέ 
ουδέν ήττον καί αύτη άφορισθήσεται καθ' αυτήν και 

20 μόνης της λογικής ψυχής . Οϊκεΐον δέ αυτή ουδέν έτερον 
ή το προς νούν καί Θεον ένεργεΐν, οπερ καί διαφερόντως-
δ φιλόσοφος έπραττεν . Καί γαρ από τών μεθημερινών 
πόνων μόγις σχολάσας καί ύπνω ποτέ το σώμα Ιπιτρέ-
Δας , ισοις μέν ουδέ τότε έξω ήν τοΰ νοεΐν. "Όμως δ' ούν 

25 επειδή ταχέως καί τούτον άπεσείετο ώς άργίαν τινά της 
ψυχής , καί ουπω καιρός έκάλει τών ευχών, δια το μή 
πολύ παρωχηκέναι της νυκτός, αύτος εφ' εαυτού και 
επί κλίνης ων, ή ύμνους έποίει η τα δόγματα εξετά-
ζων ηυρισκε, καί Ιξανιστάμενος μεθ' ήμέραν άπεγρά-

30 φετο. 

X X V . Σωιοροσύνην δε τήν ταύταις άντακολουθούσαν 
είχεν έπομένην. Α ύ τ η δέ εστίν ή είσω προς νουν στροφή 
της ψυχής , προς δέ τα άλλα πάντα ανέπαφος καί α π ε -
ρίσπαστος διάθεσις. Άνδρίαν δέ τήν ξυνέριθον τελείως 

• 35 προύβάλλετο, τήν άπάθειαν τοΰ προς β έβλεπε ζηλιό-
σ α ς , απαθούς όντος εκείνου τήν φύσιν, καί ό'λως ζών, 
κατά ΓΙλιυτΐνον, ουχί τον άνθρωπου β ίο ν τον του αγα-
θού , 8ν άξιοι ή πολιτική άρετή διαζήν, άλλα τούτον 
μέν καταλιπών, έτερον δέ άλλαξάμενος τον τών θεών · 

40 πρός γαρ τούτους α ύ τ ώ , ού προς άνθρώπους άγαθούς 
ή δμοίωσις. 

X X V I . Κα ί τοιαύταις μέν άρεταΐς συνεβίω έτι συσχο-
λάζων τώ φιλοσόφω-Συριανώ, κα ί τάςτών άρχαιοτέρων 
έπεξιών πραγματε ίας · της δέ 'Ορφικής καί Χαλδαϊκής 

45 θεολογίας στοιχεία άττα καί οίονεί σπέρματα παρά 
τού διδασκάλου λ α β ώ ν , δια το μ ή φθήναι καί έν τοις 
έπεσιν αύτώ συγγενέσθαι (προεθετο μέν γαρ έξηγήσα-
σθαι αύτώ τε καί τω εκ της Συρίας φιλοσοφώ καί διά-
δοχοι Δομνίνω θάτερα τούτων, ήτοι τα Ό ρ φ ε ω ς ή τά 

50 λόγ ια , και αίρεσιν αύτοϊς προυτεινε τών έτέρυιν επειδή 
δέ ού συνήχθησαν, ούδέ τα αύτά είλοντο άμφότεροι, 
άλλ' εκείνος μέν τα Ό ρ φ έ ω ς , δ δέ ήμέτερος τά λόγια, 
τούτο τε αύτο διεκοιλυσεν καί το μ ή πολύν έπιβιώναι 
χρόνον τον μέγαν Σ υ ρ ι α ν ο ν ) , λαβών δ' ούν, υις ε ΐρηται , 
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simo enim ex ore verba protulit simillima candidissime ac 
confertissime nivi, ita ut splendore oculi fulgere viderentur, 
et ftliquus ejus vultus divina luce resplenderet. Hinc qmim 
ei docenti aliquando et interpretanti supervenisset vir magni 
in republica noininis Rufinus, veritatis studiosus et alioqui 
dignus veneratione, caput Procli luminecircumfundi sensit. 
Quumquephilosophus finem interpretation! imposuisset, Ru-
finus assurgens eum adoravit, divineque quam observave-
rat visionis testimonium juratum ipsi perliibnit. Ab eodem 
Rufino plurimumauriei tunc oblatum est, quum finito belli 
periculo ex Asia reversus fuisset. Verum Procliis hoc 
quoque munus sprevit, neque ulla ratione voluit recipere. 

XXIV. Sednt ad ea que nobis initio proposuimus reverta-
mur, postquam de contemplativa philosophi sapientia, efsi 
parum pro dignitate, disseruimus, consequens est ut jam 
quoquedicamus de justifia, que ad hoc virtulum genus 
perlinet. Neque enim bee similiter, ufi illac de quibus antea 
dix imus, in distributione aut proportione versatur; sed, 
quum proprii sit muneris actio, non minus et ipsa per se de-
tinietur et solius esse rationalis anime. Solum enim illi pro-
prium est ad mentem et Deum actioncs singulas unice 
referre; quod eximia prorsus ratione pliilosophus fecisse 
intelligitur. Etenim vix a diurnis laboribus requiescens 
somnoque corpus reficiens, ac'forte ne tum quidem, vacavit 
a meditando et contemplando. Certe somno quam matur-
rime, veluti quodamanime torpore, excusso, quum nondum 
ipsum vocaret precationum tempus, quod non magna pars 
noctis elapsa erat, solus atque in Iecto rec.iimbens vel hym-
nos composuit, vel dogmata examinavit et rimatus est, que 
sursens interdiu tradidit Uteris.. 

XXV. Simili ratione temperantiam quoque liisce virtuti-
bus affinem est consectatus, que consistit in anime ad inen-
lem conversione, aliisautem rebus quibuscnnquenectangi 
senec moveri patitur. Denique perfecta quadam ratione ad-
junxit sociam fortitudinem, summa ope adspirans ad illam 
libertatem, que ignorât omnes passiones, quamque obser-
vavit natura inesse ei qnam contemplabatur menti divine : 
atque adeo per omnia non hominis quantnmvis probi vilain 
degit, ad quam, ut ait Plotinus, etiam vìrtutes politice 
deducere possunt, verum, hac longe post se relieta, eam 
cum alia quadam illaque longe perfectiore deorum immor-
talium permutare aggressus est ; his enim, non hominibus 
virtute preditis, similis evadere gestiebat. 

XXVE istas porro vìrtutes jam sibi familiales reddidit, 
quum etiamnumfrequentaretpliilosophuni Syrianutn,com-
mentariosque veterum evolverei atque persequeretur. Or-
phic® vero et Clialdaice theologies exiguaquedam elementa 
ac veluti semina bibit ex ore praeceptoris, quia ipsi integrum 
baud fuit Orpliei carmina magistrum interpretantem auscul-
tare. Syrianusenim Proclo et Domnino, qui Syrus natione 
pliilosophus ac Syriani itidem postea successor fuit, allerutra 
se horum, vel Orphica vel oracula, expositurum, optione 
illisrelicta, receperat. At enim hi duo minime inter se in 
eligendo conspirarunt : Domninus enim Orphei carmina sibi 
Proclus oracula exponi malebat; quod tarnen ipsum per-
fection minime est, quia non dio postea in vi vis superasse 
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παοά τού καθηγεμόνος τάς άφορμάς , και μετ ' εκείνον 
τοις τε εις Ό ρ φ ί α αυτού υπομνημασιν επιμελώς εν-
τ υ γ χ ά ν ω ν , και τοις Πορφυρίου καί Ί α μ β λ ί χ ο υ μυρίοις 
δσοις είς τα λόγια καί τά σύστοιχα τών Χαλδαίων συγ-

5 γ ρ ά μ μ α τ α , αυτοΐς τε τοις θείοις λογίοις έντρεφόμενος, 
έπί τάς άκροτάτας τών αρετών , ώς προς άνθρωπίνην 
Δυχήν , άνέοραμεν, δς δ ένθους Ί ά μ β λ ι χ ο ς δπερφυώς 
θεουργικάς άπεκάλεσεν. Καί τάς τών πρδ αυτού φ ι -
λοσόφων εξηγήσεις συνελών μετά τής προσηκούσης 

10 έπικρίσεως έξεπόνησεν, τάς τε άλλας Χαλδαϊκάς θ π ο -
θε'σεις καί τά μέγιστα τών υπομνημάτων είς τα θεο-
παράδοτα λόγια κατεβάλετο, έν πέντε δλοις έτεσιν 
αυτά συμπληριόσας · έφ' οίς καί το θείον έκεΐνο ένύπνιον 
έθεάσατο. Έδόκε ι γάρ οί προαγορευειν όναρ δ μέγας 

15 Πλούταρχος , ιός τοσούτον αριθμόν έτών ζ ή σ ε τ α ι , 
. δπόσος τίς έστιν καί δ τών τετράδων τών εις τά λόγια 

αύτώ συγκειμένων. Άριθμήσας δέ αύτάς , ηύρισκεν 
εβδομήκοντα ούσας. Ό τ ι δέ θείον ήν τό όνειρον, 
έμήνυσεν ή πρός τ ώ τέλει τού βίου έκβασις. Έ β ι ω 

20 μέν γάρ, ώς καί έμπροσθεν ε ίπομεν , πέντε ετη έπι 
τοις εβδομήκοντα, τά δέ πέντε ουκ έτι έρρωμένως. 
' Υ π ό γάρ τής σκληροτέρας εκείνης καί άνυποίστου 
διαίτης καί τών πυκνών περ ιχυμάτων καί τών δμοίων 
διακαρτερήσεων καταπονηθεν το εύ πεφυκος αύτώ 

25 σ ώ μ α , ήρξατο παρεϊσθαι μετά τό έβδομηκοστόν έτος, 
ώστε καί ένδεέστερον διακεϊσθαι τΓρός πάσας τας ενερ-
γείας . Ηύχετο μέν γάρ καί ούτως έ χ ω ν , και ύμνους 
έποίει , καί έγραφέν τινα , καί έταίροις συνεγίγνετο , 
πάντα δή έπί τό άσθενέστερον π ρ ά τ τ ω ν · δθεν καί 

30 μεμνημένος τού ονείρου έθαυμαζεν , καί έλεγεν εκά-
στοτε, έβδομήκοντα μόνα έτη βεβιωκέναι. Ο ύ τ ω δέ 
ασθενώς αύτόν έχοντα , προθυμοτερον έποιει μάλιστα 
περί τάς εξηγήσεις Ή γ ί α ς δ νέος, δε ίγματα γέρων καί 
έκ μειρακίου εναργή πασών τών προγονικών αρετών 

35 καί τής από Σόλωνος χρυσής όντως του γένους σειράς. 
Συνεγίγνετο ουν αύτώ έπιμελώς έν τε τοις Π λ α τ ω ν ι -
κοϊς καί ταΐς άλλαις θεολογίαις. Κ α ι γ ρ α μ μ ά ς δέ 
αύτώ δ γέρων παρεδίδου, καί σφόδρα εύφραινετο, δρών 
τόν πα ΐδα κατά π ή χ υ ν έπιδιδόντα πρός έκαστον τών 

40 μαθημάτων . Κα ί ή μέν περί τά τών Χαλδαίων αυτού 
παρασκευή ακροθιγώς πως ε ΐρηται . 

X X V I I . Άναγινώσκωνδέ Ι γώποτε παρ ' α ύ τ ώ τ ά Ό ρ -
φέιυς, καί ού μόνον τ ά π α ρ ά τω Ί α μ β λ ί χ ω και Συριανώ 
άκούων έν τα ΐ ς έξηγήσεσιν, αλλά πλει'ιο τε ά μ α και 

45 προσφυέστερα τή θεολογία, ήτησα τόν φιλόσοφον μηδε 
την τοιαύτην ένθεον ποίησιν άνεξήγητον έασα ι , υπο-
μνηματίσασθαι δέ καί ταύτην έντελέστερον. Ό δέ 
εφασκεν προθυμηθήναι μέν πολλάκις γ ρ ά ψ α ι , κωλυ-
θήναι δέ έναργώς έκ τ ινών ένυπνίων. Αύτόν γάρ 

60 έλεγέν θεάσασθαι τόν διδάσκαλον , άπείργοντα αύτόν 
μετά απειλής. Μ η / α ν ή ν ούν ένταύθα άλλη ν έπινοών, 
ήξίωσα γάρ παραγράφειν αύτόν τά άρέσκοντα τοις τού 
διδασκάλου βιβλίοις · πεισθέντος δέ τού άγαθοειδεστά-
του, καί παραγράψαντος τοις μετώποις τών υπομνη-

Π ΡΟΚ ΛΟΣ. 

ilesiit luagniis ille Syrianus. Itaque primus, ut diximus, 
adminiculis ex praeceptoris ore haustis, ad scriplos ejusdem 
in Orplieum commentarios summa cum cura incubuit, 
I'orphyriique ac Iambliclii copiosis in Gracula et similia 
scripta Cliald»oruni lucubrationibus, turn ipsis oraculis 
assidue innutritus, quantum homini licet, profecit ad fa-
stigium summarum virtutum, quasdivinus ille lambliclius 
piseclare prorsus ac divine tlieiirgicas solebat appellare. Ex· 
positionibus itaque pliilosophorum, qui »late eum prrcces-
serant, colligendisnon sineexquisito judicio insudavit, turn 
alia doctrin» Chaldaic» capita et sententias, ac pr»stan· 
tissimos quosque in divina oracula commentarios in unum 
contraxit, quinquennio integro id opus absolvens, de quo 
lioc etiam divinum somnium somniavit. Visus ipsi est 
per quietem adesse magnus Plularcliiis, affirmans eum 
tot annos victunim, quot in oracula tetrades compo-
suisset. Horum ille postea numero inito, septuaginta esse 
depreliendit. Quod vero divinum fuerit bocce somnium 
facile ostendit, in extreme vit» ipsius, rei eventus. Quinque 
enim et septuaginta annos vivendo attigit, ut supra eliam 
diximus; quinque vero postremisnon amplius viribus inte-
gris usus est. Duriore siquidem ilio ac vix tolerabili d i » t » 
genere crebrisque lavationibus et tot inediis debilitai,un 
corpus, optime alioqui a natura affectum, post septuage-
simum aetatis annum exactum languere cocpit, ut in omni-
bus expediendis longe esset quam ante remissior. Oralioni 
tarnen et componendis liymnis neque ita comparatus vacare 
deslitit; scripsit itidem nonnulla, et cum amicis versatus 
est, sed in singulis pristinas vires desideravit. tlinc somnii 
memor miratus est, et septuaginta duntaxat annos vixisse 
se passim dixit. Tarn infirmo autem corpore quum uteretur, 
alacriorem illuni maxime ad interpretanda scripta reddidit 
Hegias quidam juvenis, qui a teneris jam egregia avitarum 
ononis generis virtutum sigila pr» se ferebat,.et sane unus 
erat aure» illius a Solone catenae. Hie Proclo Platonicam 
aliasque tlieologias tradenti adh»sit diligentissime : Proclus 
vero »tate jam provectusscriptissuis quum adolescente com-
municatis non mediocriter l»tatus est, postquam inlellexit 
eum in quovis genere doctrin» cubitales profectus facere. 
Atque li»c de apparata pliiiosoplii in Clialdaica oracula 
lireviter ac strictim dieta sunto. 

XXVIE At ego, lectis quodam tempore apud ipsum versi-
bus Orpliei, auditisque inter ejus commentationes non modo 
iis qu»apud Ianiblichum ac Syrianum occurrunt, sed plu-
ribus etiam aliis recondita» tlieoiogiam sapientibus, pliilo-
soplium rogavi, ut nec li»c divina carmina inexpianata 
relinqueret. Tuli vero responsum, eumdem s»pius de scri-
bendis in Orphica commentariis cogitantem graviter pro-
hibitum fuisse non uno somnio. Visus nempe illi adesse Sy-
rianus, qui minis adhibitis a proposito eum deterreret. Aliis 
igitur macliinis ilium aggressus oravi, ut saltern qu» in 
magistri libris pr»cipueei probarentur, adnotaret, Quod 
quum persuasus a me fecisset doctor optimus et in fronte 
singulórumcommentariorum nonnulla annotasset, bine nata 
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μάτων , έσχομεν συναγωγήν εις ταύτόν α π ά ν τ ω ν , και 
Ιγένετο εις 'Ορφέα αύτώ σχόλια και υπομνήματα στίχων 
ουκ ολίγων , εί και μ ή εις πασαν την θεομυθίαν ή πάσας 
τάς βαψωδίας έξεγένετο αύτώ τούτο ποιήσαι . 

ε Χ Χ Υ 1 1 Ι . 'Αλλ' έπεί, ώς εφην, έκτης περί τα τοιαύτα 
σχολής άρετήν ετι μείζονα και τελεωτεραν έπορισατο την 
θεουργικήν, και ουκ ετι μέχρι της θεωρητικής έστατο, 
ουδέ κατά θάτερον των εν τοις θείοις διττών ιδιωμάτων 
έζη , νοών μόνον και άνατεινόμενος εις τά κρείττονα, 

ΐυ πρόνοιαν ήδη και τών δευτέρων ετίθετο θειότερόν τινα 
και ού κατά τον έμπροσθεν ειρημένον πολιτικόν τρόπον. 
Τ α ϊ ς γάρ τών Χαλδαίων συστάσεσι και έντυχίαις και 
τοις θείοις και άφθέγκτοις στροφάλοις έκέχρητο. Και 
γάρ ταύτα παρειλήφει , και .τάς εκφωνήσεις και την 

15 άλλην χρήσιν αυτών μεμαθήκει παρά Άσκληπιγενείας 
τής Πλουτάρχου θυγατρός. Π α ρ ' αυτή γάρ και μόνη 
έσώζετο από Νεστορίου τού μεγάλου όργ ια , και ή σύμ-
πασα θεουργική α γ ω γ ή , διά τού πατρός αυτή π α ρ α -
δοθείσα. Προ δέ τούτων εν τάξει δ φιλόσοφος τοις 

20 Χαλδαϊκοΐς καθαρμοΐς καθαιρόμενος, φάσμασι μεν 
'Εκατικοΐς φωτοειδέσιν αύτοπτουμένοις ώμίλησεν , ώς 
και αυτός που μέμνηται έν ίδίω συγγράμματ ι . Ομβρους 
τε εκίνησεν, ίυγγά τινα προσφόρως κινήσας, και αύχμών 
εξαίσιων τήν Άττ ικήν ήλευθέριοσεν. Φυλακτηριά τε 

25 σεισμών κατετίθετο, και τής τού τρίποδος μαντικής 
ενεργείας επε ιράθη, περί τε τής αυτού λήξεως στίχους 
έξέβαλεν. "Εδοξε γάρ έτος άγων τετταρακοστόν όναρ 
λέγειν αυτός έπη τοιαύτα· 

• Έ ν Ο ' υ π ε ρ ο υ ρ α ν ί η π ω τ ά σ κ ε τ ο άμβροτος α ί γ λ η 
30 ϊ ΐ η γ α ί η ς προθοροϋσα π υ ρ ι σ μ α ρ ά γ ο υ θ ιασε ίης . 

και δευτέρου δέ έτους άρξάμενος επί τοις τεττάρακοντα , 
κεκραγώς εδόκει λέγειν τ α ύ τ α · 

ψ υ χ ή μοι π ν ε ί ο υ σ α π υ ρ δ ; μένος ε ΐ λ ή λ ο υ θ ε ν , 
Και νόόν ά μ π ε ι ά σ α σ α πρός αιθέρα πυρσοέλ ικτο ; 

35 "Ορνυτα ι , ά θ α ν ά τ η ς τ ε βρέμε ι π ο λ υ τ ε ι ρ έ α κ υ κ λ α . 

Και προς τοις ειρημένοις, δ'τι τής Έ ρ μ α ϊ κ ή ς ειη σειράς 
σαφώς έθεάσατο, και οτι τήν Νικόμαχου τού Πυθαγο-
ρείου ψυχήν έχο ι , οναρ ποτέ έπίστευσεν. 

X X I X . Και πολλά άν τις έχοι λέγειν μηκόνειν έθέλων, 
40 και τά τού ευδαίμονος εκείνου θεουργικά ενεργήματα 

αφηγούμενος. 'Ενός δέ άλλου έκ τών μυρίων επ ιμνη-
σθήσομαι· θαύμα γάρ όντως και άκουσαι. Και Άσκλη-
πιγένειά ποτε ή Άρχιάδου μέν και ΓΙλουτάρχης θυ-
γάτηρ, Θεαγένους δέ τού καθ' ήμας ευεργέτου γ α μ ε τ ή , 

45 έτι κόρη ούσα και υπό τοις πατράσι τρεφομένη , νόσοι 
χαλεπή κατείχετο και τοις ϊατροίς ίάσασθαι αδύνατοι. 
Ό δέ Άρχ ιάδας έπ ' αυτή μόνη τάς ελπίδας έχων τού 
γένους, ήσχαλλε και οδυνηρώς διέκειτο, δίσπερ ήν 
εικός. Άπογιγνωσκόντων δέ τών ιατρών ήλθεν, ώσπερ 

50 ειώθει εν τοις μεγίστοις , επί τήν έσχάτην άγκυραν, 
μάλλον δε ώς επί σωτήρα αγαθόν τόν φιλόσοφον , και 
λ ιπαρήσας αύτον ήξίου σπευδοντα και αυτόν ευχεσθαι 
δπέρ τής Ουγατρός. Ό δέ παραλαβών τόν μέγαν Πε-

est nobis liorum omnium collectio, alque adeo in Orplieum 
scholia et commentarla non parvrn molis, quamquam in 
universam illam divinam poesin atque integras rbapsodias 
Orpliicas idem prestare Proclo non fuit integrum. 

XXVIII. Quandoquidem vero, ceu dietim est, ex incredi-
bili liarum rerum studio majoremsibi perfectioremque vir-
tutis tlieurgicie graduili coiiciliaverat, bine non amplius in 
contemplativa substitit, nequealterutrogenere dupliciumin 
divinis proprielatum contenlus, mentem duntaxat et cogi-
tationem in praestantiora exseruit, se'd et alterum genus 
jam curavitdivìniore quidem illa nec civili amplius, de qua 
supra actum fuit, ratione. Cbaldseorum enim cmtibus ac 
colloquiis, divinisque et sermone meliorilpis circumrotatio-
nibus ususest; quibus perceptis, signiteationesillorum ac 
reliquum usum perdidicit ex Asclepigenia, Plutarclii filia. 
Illa enim sola tini servabat a Xesforio usque per patreni 
traditam sibi niagnorum orgiorum universajque disciplina; 
tlieurgicae notitiam. Anteaquoque pliilosopbus, Cbaldaicis 
luslrationibus ri te atque ordine purgatus, lucidis Uecates 
pbasmatis ipse epoptes interfuit, ciijus rei in commentario 
quodam suo ipse alicubi facit menlionem. Sed et iynge _ 
quadam (sive spliairula Hecalica ) opportune motitata im-
bres deduxit, et Atticam infausto »stu liberavi!. Terrae 
quoque motus positis fascinis inbibiiit, ettripodis fatidicae 
e.iperimentum virlutis cepit, et de sua ipsiusmet sorte ver-
sus fudit. Annum agens quadragesimuin bos sibi versiculos 
dicere per quietem visus fuit : 

Immor ta l i s ibi e s t , qualis s u p e r le t t ie ra , s p l e n d o r , 
D e f o n t e exsilicns d iv in i l u m i n i s igneo. 

Secondimi auteni a quadragesimo ammiri auspicati», liosee 
visus sibi est versus alta voce pronunciare : -

Ecce a n i m a Pann i l a : d iv in i extestuat i gn i s , 
Ac m e n t e m p a n d e n s ad lucida s idera f e r t u i 
Ignea e t i p s a , t e n e r e f r e inens cuilestia Te inpe . 

Pnvlerea ad catenam Mercurialeni pertinere se viso per-
spicuo inlellexit; et Nic.omacbi Pytbagorei animam ipsi con-
tigisse, somnium aliquando fecit (idem. 

XXIX. Quodsi milii prolixo esse placeret,plurimas beatis-
simi illius viri òpcrationes theurgicas referre possem, ex 
quarum infinito numero unam duntaxat hoc loco memorabo, 
sane miram anditi. Asclepigenia, Arcliiadis et Plu tardi» fìlia, 
Tlieagenis vero, cui nos plura beneficia in acceptis referi-
miis, uxor, quum etianinuiii puella esset atque in parentum 
familia alerelur, in morbum gravissimum et a medie» in-
curabilem incidit. Archiades, qui in liac sola spem generis 
sui babebat repositam , cegerrimo animo ferre, lugere, ut 
par erat ; medicis vero desperantibus, quod in rebus maximi 
momenti facere consueverat, ad supremam ancoram con-
fugere, hoc est, Proctim philosophum velut optimum ser-
vatorem adire eique assidue instare, ut prò fìlia sine cun-
ctatione precilms suis apuddeuni intercederei. Hicitaque 
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ρικλέα τον εκ της Λυδίας , άνδρα μάλα και αυτόν φ ι -
λόσοφου, άνήει εις τό 'Ασκληπιείου προσευξόμενος τ ω 
θεώ όπερ της καμνούσης. Κα ι γαρ ηύτυχει τουτου 
ή πόλις τότε , και είχε ν έτι απόρθητου τό του Σωτήρος 

в ιερόν. Ευχόμενου δέ αυτού τον αρχαιότερου τρόπον, 
αθρόα μεταβολή περί τήν κόρην έφαίνετο και βαστώνη 
έξαίονης εγίγνετο· βεΐα γαρ δ Σ ω τ ή ρ , ώστε θεός, ίατο. 
Συμπληρωθέντων δε των ιερών, προς τήν 'Ασκληπ ι -
γένειαν Ιβάδιζε και κατελάμβανεν αυτήν άρτι μεν τών 

ΙΟ περιεστώτων τό σώμα λελυμένην παθών , έν δγιεινή 
δε καταστάσει διάγουσαν. Κα ι τοιούτον έργον διε-
πράξατο ούκ άλλοις ή κάνταύθα τους πολλούς λανθά-
νων , και ούδεμίαν πρόφασιν τοις Ιπιβουλεύειν έθε'λουσι 
π α ρ ά σ χ ω ν , συνεργησάσης αύτώ προς τούτο και της 

15 οικίας, έν ν) αυτός ώκε ι · και γαρ προς τοις άλλοις 
εύτυχήμασιν , άρμοδιωτάτη αύτώ και ή οίκησις ύπήρ-
ςεν, ή ν και δ πατήρ αυτού Συριανός και δ προπατωρ, 
ώς αυτός έκάλει , Πλούταρχος ωκησαν , γείτονα μεν 

' ούσαν τού από Σοφοκλέους έπιφανούς 'Ασκληπιείου , 
20 και τού προς τω θεάτρω Διονυσίου , δρωμένην δέ ή και 

άλλοις αισθητήν γιγνομένην τή άκροπόλει της Άθηνας . 
- ' X X X . "Οπως δέ αυτός και αυτή τή φιλοσοφώ θεώ 

προσφιλής έγένετο, παρέστησε μέν ίκανώς και ή αίρεσις 
τού έν φιλοσοφία βίου , τοιαύτη γενομένη οί'αν δ λόγος 

25 υπέδειξε·· σαφώς δέ και αύτή ή θεός έοήλωσεν, ήνίκα 
τό άγαλμα αυτής τό έν Παρθενώνι τέως ιδρυμένου δπο 
τών και τά ακίνητα κινούντων μετεφέρετο. 'Εδόκει 
γαρ τώ φιλοσοφώ όναρ φοιταν παρ ' αυτόν ευσχήμων 
τις γυνή , και άπαγγέλλε ι ν , ώς χρή τάχ ιστα τήν οίκίαν 

30 προπαρασκευάζειν· « Ή γαρ κυρία 'Αθήναις » έφη 
« παρά σοι μένειν έθέλει. » Τ ή ν γε μήν περί τον 
Άσκληπιόν αυτού οικειότητα έδειξε μέν και τό πρυ'ιην 
έργον, έπεισε δέ ήμας και εν τ ή τελευταία νόσω Ι π ι -
φάνεια τού θεού. Μεταξύ γάρ ών ύπνου και έγρηγόρ-

36 σεως, είδε δράκοντα περί τήν κεφαλήν αύτού έρποντα, 
άφ' ής αύτώ τήν αρχήν έπέθετο τό τής παρέσεως νό-
σημα , και ουτω έκ τής επιφανείας ανακωχής τινός τού 
νοσήματος ήσθετο, και εί μ ή προθυμία και πολλή 
έφεσις τού θανάτου έκώλυσεν , έπιμελείας δέ τής προσ-

40 ηκούσης ήξίωσε τό σ ώ μ α , δγιές , ο ί μ α ι , τέλεον αύθις 
έγεγόνει. 

X X X I . Κάκεΐνα δέ μνήμης άξια διηγεΤτο υπό συυ.πα-
θείας ούκ άνευ δακρύων. Έδεδ ίε ι γάρ, άκμαζούσης αύτώ 
τής ηλ ικ ίας , μήποτε ή τού πατρός άρθρΐτις νο'σος, άτε 

45 φιλούσα και είωθυϊα δέ τά πολλά εις παϊδας έκ πατέρων 
χοίρε"ν, ούτοι και έπ' αύτόν έλθοι · και ούκ άδεές, 
ο ί μ α ι , έδεδίει. Ηδη γάρ ήν πρό τ ο ύ , όπερ και έδει 
πρότερου ίστορήσαι, άλγηδόνος τοιαύτης αίσθόμενος, 
ήνίκα δή και άλλο παράδοξου έγεγόνει περί αύτόν. 

60 Συμβουλευθείς γάρ παρά τινών έπέθηκε τό λεγόμενον 
πτυγμάτιον τώ άλγούντι π ο δ ί , και κειμένου αύτού επί 
τής κλ ίνης , στρουθός έξαίφνης καταπτάς υφήρπασε τό 

. πτυγμάτ ιον . Ή ν μέν ούν και δ συμβολος θείος και 
όντως παιώνειος ικανός τε θάρρος έυποιήσαι περί τού 
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assumpto seenni Pericle Lydio, viro non minus dignissimo 
philosoplii nomine, /Esculapii templum petiit pro regrotae 
salute ibi deum oraturus. Hoc enim mimine tunc temporis 
civitas feliciler fruebalur, et dei Servaloris tempio adhuc 
integro minimeque vastato gaudebat. Simulac igitur Pro· 
clus antiquo ritu oraret, magnani puella mutationem mor-
bique sui levamentum extemplo sensit, nullo quippe negotio 
illam /Esculapius sanitati restituit utpote deus. Sacris fini-
lis, ad Asclepigeniam Proclus convenit, morbique malis, 
quae earn ante vexaverant, liberatam ac sanitate jam uten-
tem deprehendit. Ceterum universum hoc negotium a 
Proclo peractum est ciani plerisque aliis, atque ita ut per-
scrutaci conantibus nullum rei indicium preeberet. Ad quod 
ipsum aedibus, quas inhabitabat, maxime commodis ute-
batur. Nam prater alias fortunas domus quoque illi fuit 
aptissima, quam pater ejus sive praceptor Syrianus, et 
avus ( ita enim ipse vocare eum non dubitabat ) Plutarchus 
quondam inhabitaverat, vicinam /Esculapii fano, a So-
pliocte celebratissimo, et aedi Liberi, qua: est prope tliea-
trum, prospicientemque versus arcem summam Minerv® 
aut saltern ab illa conspicieudam. 

XXX. Quanlum vero ab ipsa preside sapientioe dea Mi-
nerva adamatus fuerit Proclus, abundedocet genus vitaephi-
losopliicum, quod, ipsa suadente, delegit, idque tanto cum 
successu, ut liactenus ostendimus. Sed et ipsa hoc mani-
festo demonstravit, quum imago ejus, in Parthenone, sive 
tempio, eo usque dedicata, ab iis qui sancllssima quaevis 
atque immota loco movere non dubitant, tolleretur. Visa 
enim philosopHo per somnium adesse mulier honesta forma, 
qua: moneret aides quam citissime insti'iiere, « Domina: siqui-
dem Minervae » inquit, « apud te commorari placet. » Quam 
porro gratus ac familiaris /Esculapio fuerit, prater ea qua: 
paulo ante narravimus, nobis persuasit, quod in supremo 
morbo suo. ejusdem dei sensit prasentiam. Medius enim 
inter somnum ac vigilias constitutes vidit draconem capiti 
suo obrepentem, ex quo morbus ipsi remissionis initium 
fecit, atque ita ex hac visione allatum est quoddam .'egri-
tudini illius lenimentum, adeo ut sanitati integre restitution 
fuisse credibile, sit, nisi desiderium quo ducebatur atque 
exspectatio ingens mortis hoc prohibuisset, vel ipse corpus 
suum diligentius curare non susque deque habuisset. 

XXXI. Sed et haec quoque digna qua: niemorenturretulit, 
non quidem sine lacrymis pre condolentia. Veritus enim 
fuerat aucta s t a t e , ne arthritis patri infesta, qui morbus 
frequenter amat soletque in liberos a parentibus dori vari, 
sibi quoque molestiam crearet. Neque hoc , ut videtur, 
citra causam extimuit. Jam enim antea, id quod prius 
narrandum a nobiserat, doloribus ejusmodi ustulatus est, 
quum aliud quoddam mirum ipsi accidit. Ex prescripto cu-
jusdam , quem consuluerat, pedi laboranti imposuit em-
plastrum, quod, dum in lecto jacet, avis inopina advolans 
eripuit. Fuit certe hoc omen Proclo divinuin ac vere sa-
lutiferum, quod'etiam in futurum illi, ut bono animo esset, 
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μέλλοντος· δ Si , ώσπερ εφην , καί ες' ύστερον ουδέν 
ήττον φόβοι της νόσου κατείχετο. Ίκετεύσας δή τον 
θεον περι τούτου και δεηθείς οήναί τι αυτοί σαφές, κα-
θευδησας είδε (τολμηρον μεν καί ενθυμηθήναι, τολαη-

' 5 τέον δ' ούν δμοις καί ουκ άποδειλιατέον το αληθές εις 
. φως άγαγεΐν) είδε δ έ , οις έδόκει, ήκοντά τινα εξ Ε π ι -

δαύρου καί έπικύψαντα εις τα σκέλη, καί ουδέ τά γ ό -
νατα διά ©ιλανθρωπιαν άπαρνησάμενον φιλείν. Διετέ· 
λεσεν ο3ν το εντεύθεν πάντα τον βίον περί τούτου 

ίο θαρρών, καί ε ίςγήραςάφίκετο βαθύ, μηδενόςετι πάθους 
τοωύτου έπαισθανόμενος. . 

X X X I I . Καί μην δ έν Άδρόττοις θεός έναργώς έδειξεν 
τοΰ θεοφιλ,ούς ανδρός την προς αυτόν οικειότητα. Ε υ μ ε -
νώς γάρ αυτόν έδεξιούτο ταΐς έπιφανείαις φοιτώντα προς 

15 τον νεών. Και άποροΰντι αύτώ καί εύχομένω μαθε ΐν 
τ ίς ή τίνες οί έπιφοιτώντες καί τιμηθέντες έν τω τόπω 
θεοί , διά το μηδέ τους αυτούς κρατεϊν παρά τοις έπ ι -
χωρίοις λόγους (ένίων μέν δοξαζόντων 'Ασκληπιού 
είναι το ίερον καί τούτο έκ πολλών τεκμηρίων πιστου-

20 μένων· καί γαρ όντως άκοαί λέγονταί που είναι τ ώ 
τόπω , καί τράπεζα τις τώ θεώ άνειμένη, καί χρησμοί 
δίδονται Ικάστοτε δγ ιαστικοί , καί έκ τών μέγιστων 
κινδύνων σώζονται παραδόξοις οί προσιόντες· Ιτέροιν 
δέ τινών οϊομένων τούς Διοσκούρους έπιιροιταν τώ 

25 τόπω - ήδη γάρ τίνες καί δύο νεανίσκους, ώς έδόκουν, 
έθεάσαντο ύπαρ κατά τήν έπί τά "Αδροττα δδύν , μάλα 
εύειδείς, έφ' ί π π ω ν θέοντας καί λέγοντας έπί το ίερον 
σπεύδειν, ώς υπολαβεΐν μέν άνθρώποιν είναι τήν όψιν , 
πεισθήναι δέ π α ρ α υ τ ί κ α , ότι δαιμονιωτέρα ήν ή έ π ι -

30 φάνεια· έπειδή γάρ προς τώ νεώ οί άνθρωποι έγένοντο , 
. ούτε πυνθανομένοις έλέγοντο ώφθαι τοίς περί το ίερον 

ήσχολημένοις άνθρώποις, αλλά καί αύτοίς εκείνοις 
εξαίφνης είς το άόρατον μετέβαλλαν ) , έκ τούτων ούν , 
ως ε ίρηται , άποροΰντι τώ φιλοσοφώ καί ούκ εχοντι 

35 άπιστεϊν τοις ίστορημένοις, καί δεηθέντι τών έντο-
. π ίων θεών μηνύσαι αύτώ τήν σφών αύτών ιδιότητα , 

έδόκει οί δ θεός οναρ έπιφοιταν καί έναργώς ταύτα 
υφηγεϊσθαι · « Τ ί δαί ; Ί α μ β λ ί χ ο υ ούκ άκήκοας λέ-
γοντος τίνες οί δύο, καί υμνοϋντος Μαχάονά τε καί 

40 Ποδαλείριον ; » Καί προς τούτοις δ θεός τοσαύτης τον 
• εύδαίμονα τούτον εύμενείας ήξίωσεν, ώστε καθάπερ 

οί έν τοις θεάτροις έγκοίμια τινών λέγοντες, ούτω καί 
αύτον παρεστάναι καί λέγειν μεθ' υποκρίσεώς τίνος καί 
του σχήματος της χειρός άποτεινόμενον ( έ π ' αύτών δέ 

45 έρώ τών θείοιν δηοιάτων) · « Προκλος δ κοσμος της πο-
λιτείας. » Κ α ί τίς άν είη μαρτυρία ταύτης μείζων 
περί της θεοφιλείας τού τά πάντα εύδαιμονος; Διά δέ 
τήν περί το θείον πολ.λήν α ιμπάθε ιαν πάντως είς δ ά -
κρυα δπήγετο , εΐ ποτε καί τούτοιν ών είδε προς ήμας 

50 έποιείτο μ ν ή μ η ν , καί τού εις αύτον βηθεντος θειου 
έγκωμίου. . 

X X X I I I . ' Α λ λ ' ε'ι ούτως έθέλο-.μι πασιν έπεξιέναι καί 
τήν φιλίαν αύτοΰ φράζειν τήν προςτόν Πάνα τον Ερμού, 
καί τήν πολλήν εύμένειαν καί σωτηρίαν , ής έτυχεν 
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suadere poterat. Veruni hie,ut jam disi , niliilo secius ti-
more morbi angebatur. Supplicavit igitur deo hoc no-
mine, oravitque eum, ut. evidentius ab ilio doceretur : quo 
facto quum obdormisset, vidit (audaxquidem est tale aliquid 
vel mente concipere, audendum tamen neque extimescen-
dum, quo Veritas in Iucem proferatur ) quemdam ex Epi-
dauro liominem ad se accedentem, accuratiusque con-
templantem ipsius crura, nee pre humanissimo amore 
dedignantem genna osculo contingere. Quo viso Procìus 
per omnem vitam deinde bono animo fuit, et ad extremam 
senectutem nullis amplius ejusmodi doloribus vexatus est. 

XXXH. Deusinsuper, qui ab Adrotteniscolitur, non minus 
perspicue demonstravit, quam familiariter coleretur ab ilio 
viro diis carissimo : ipsi enim templum frequentanti non se-
mel benevole se videndum prebuit. Qunmque dubius bere-
ret, et scire vellet quis deus vel quinam isto in loco degerent 
colerenturque dii , quia non eadem senlentia incolarum ea 
de re obtinet, —aliis opinantibus, /Esculapii ibi templurn 
esse, ac de hoc per varia signa persuasis ; nam certe et voces 
in ilio loco exaudiri dicuntur, et mensa deo consecrata est, 
et oracula de sanitate recuperanda redduntur passim, et ex 
gravissimis vitae periculis miraculo liberante aecedentes; 
aliis contra existimanlibus Dioscuros ilio in loco versari, 
quia fuerant qui, in via quae Adrotta versus tendit, binos 
juvenes videre sibi visi era ut forma pulcherrimos et in equis 
celerrime vectos, dicentes se ad templum properare; bos 
ora quidem sive vultus referre liominum, slatim autem fì-
demfactam esse,quoddivinior presentili fuerit;quumenim 
ad templum jam homines accessissent, iisdem nihil tale 
sciscitantibus narratum fuit juvenes jam meinoratos appa-
ruisse ministris circa sacra occupatis, sed mox iterum visui 
eorundemse subtraxerunt : —circa liaec itaquequum du-
bius, ut dictum est, haereret pliilosophus, neque narralis 
fidein negaret, rogassetque'deos ipsius loci indigetes, ut se 
ipsos, quinam essent, manifestare dignarentur, visus ei est 
persomninm deus adesse ac perspicue liaec ad ipsum pro-
fari : « Quid vero? Nonne inaudiisti de lamblicho docente 
a qui duo isti essent, Machaonemque ac Podalirium cele· 
« brante? » Tanta insuper beatum nostrum benevolentia 
dignatus est deus, ut, veluti qui intheatris laudes aliorum 
decantant, sic et ipse se stiterit, voceque clara et liabitu 
composito, protensadexlra (quidni vero ipsa verba numinis 
referre jurat? ), exclamarenondubitaverit : « Procliisdecus 
a civitatis. » Quodnam vero potest esse aliud majus testimo-
nium de beatissimi hujus viri amicitia cum deo? At ille qui-
dem propter insignem sympatiiiam, qua diis conjungebatur, 
nunquam laciymas potuit continere, quum hujus apud nos 
rei mentionem fecit, divinunique de se encomium comme-
mora vit. 

XXXII. Quodsi velim singula similiter prosequi et referre 
de familiaritateejusdem cum PaneMcrcurii filio, defrequen-
tibus benevolentia; documentisac multiplici ope, quam nu-
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'Αθήνησι παρά τού θεού, έτι γε μην την ευμοιρίαν όσην ι 
έλαχε παρά της Μητρός των θεών έπεκδιηγεΐσθαι , 
ί ν ή δη μάλιστα ηυχει και σφοδρά εύφραινετο , άδο-
λεσχείν ίσως αν δόξαιμι τοις έντυγχάνουσιν, ένίοις δέ 

ε και άπιστα λέγειν. Πολλά γαρ ήν και μεγάλα και τά 
παρά της θεού εις αυτόν δσημε'ραι πραττόμενά τε και 
λεγο'μενα, ών διά τό πλήθος και τό άπροσδόκητον . 
συγγραφής ουδέ την μνήμην έχω γε νϋν πάνυ δ ι η ρ -
θριυμένην. Ε ί δέ τις Ιπιποθεϊ κατιδεΐν αυτού και 

10 ταύτην την Ιπιτηδειο 'τητα, λαβέτω ε'ις χείρας την μ η -
τρωακήν αυτού βίβλον. "Οψεται γάρ, ώς ουκ άνευ 
θείας κατακωχής την θεολογίαν την περί την θεόν έξέ-
φηνεν άπασαν , και τά άλλα τά μυθικώς περί αυτήν 
και τόν "Αττιν δρώμενα τε και λεγο'μενα φιλοσοφως 

15 άνέπτυξεν , ώς μηκέτι θράττεσθαι τήν άκοήν εκ τών 
άπεμφαινόντων θρήνων και τών άλλων τών εκεί κρυ-
φίως λεγομένων. ' 

X X X I V . Έπιδραμο'ντες τοίνυν και τοις από της 
θεουργικής αυτού αρετής ενεργήμασι και εύτυχγήμασι, 

20 και διά πάντα άνδρα παρισωμένον ταΐς άρεταΐς ίστορή-
σαντες, οίον ούδεπώποτε εν τ ώ μ-ακρώ χρόνιο έωράκασιν 
άνθρωποι, πέρας ήδη έπιθώμεν τοίς περί αυτού λόγοις. 
Γέγονε δέ ήμϊν ή αρχή ουκ άρχή μόνον, υδέ ο μ ή ν , 
κατά τήν παρο ιμ ίαν , ήμισυ τού παντός , αυτό δέ ολον 

25 τό π α ν . 'Από γάρ τής ευδαιμονίας αυτού άρξάμενοι 
και δι' αυτής μέσης προελθόντες, ε π ' αυτήν αύθις έπ -
ανήλθομεν, τώ λόγω τ ά π α ρ ά τών θεών και όλως τής 
προνοίας δωρηθε'ντα τω σπουδαίοι αγαθά π α ρ α σ τ ή -
σαντες , εύηκοΐας και επιφανείας και θεραπείας και 

30 τήν άλλην αύτών επικουρίαν μηνύσαντες , τά τε άπό 
τής ειμαρμένης και τής αγαθής τύχης αύτώ κ λ η ρ ω -
θέντα, πατρίδα τε και γονείς και σώματος εΰφυίαν, 
διδασκάλους τε και φίλους, και τήν άλλην περιουσίαν, 
μεγέθει τε και λαμπρότητ ι τών παρά τοϊς άλλοις 

35 άπαντα διαφέροντα τώ λόγω παραστήσαντες , έτι γε 
μήν τά έκ τής οικείας αυτού προαιρέσεως και ούκ έξοιθέν 
πόθεν επιγενόμενα πλεονεκτήματα άπαριθμησάμενοι 
(τοιαύτα γάρ ήν τά κατά τήν σύμπασαν αύτού άρετήν 
τής ψυχής κατορθώματα) , συλλήβδην δέ τήν ενέργειαν 

ίο αύτού τής ψυχής έπιδείςαντες κατ ' άρετήν τελείαν 
προϊούσαν, και τοίς άλλοις άγαθοΐς ίκανώς κεχορηγη-
μένην Οείοις τε και άνθρωπίνοις και έν βίω τελείω. 

X X X V . "Ινα δέ και οί φιλοκαλώτεροι άπό τής τών 
άστρων διαθέσεως, δφ' ή ετέχθη, συμβάλλειν έχοιεν , 

45 όπως ό κλήρος αύτώ τής αίρέσεως ούκ Ιν τελευταίοις 
έΐτιπτεν ούδέ έν μέσοις τ ισ ίν , άλλ' έν τοις πρωτίστο ις , 
έξεθέμην αύτων τα σχήματα , ώς είχε ν έν τή γενέσει. 

(7) Κρ-.ΐό, μορίψ ι«τ' χς' 
Κ Δίδυμοι; ιζ' •aV 
Τ) Ταύρω κδ' χγ' 
2f Ταύρω χδ' μά 
Ó ΤοξοΑ XÔ' ν 
2 ϊχΟύσι χγ' 
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ΠΡΟΚΛΟΙ. 

ι men istud Proclo Athenis ferre dignatum est, praclerea de 

felicitato genere prorsus singular!, quod a Matre dei'im ipsi 

obtigit, et in quo potissimum triumpbare ac gaudere so-

lebat, forte lectoribus multa temere dicere, alta incredi-

bilia proferre videbor. Multa enim et magna fuerunt quotidie 

dea; in ipsum bene facta et dieta, qua·, quum innumera sint 

et inaudita, nec ipse accurata memoria in praesenti teneo. 

Quodsi quis desiderai etiam in Iiis qiialis fucrit cognoscere, 

ejus librum de matre deum evolvat oportet, ex quo intel-

liget, pbilosoplium non absque divina ope omnem deae illius 

theologiam in lucem protraxisse, et prxterea, quaecunque 

cum de eadem tum de Atti in fabujis aguntur dicunturve, 

philosopliico more explicasse, ut ccssent deniqne posthac 

aures turbari'perceptis lamentationibus.cetcrisqiie quibus 

¡Ila personant plenis mysterii. 

XXXIV. Postquam igitur virtutem Procli etiam tlieurgi-
cam ejusque actiones ac qua: feliciter Uli circa eamdem eve-
nerunt percurrimus, ostendimusque, eum quovis genere 
virtutum non minorem exstitisse, qnalem certe virum per 
longissima tempora non conspexere morlales, superest ut 
finem orationi de ilio nostra: imponamus. Fuit enim jam 
tum nobis non principium sermonis duntaxat, neque, quod 
est in proverbio, totius dimidium, sed ipse totus integer. 
A philosophi enim felicitate facto initio, per eandem pre-
gressa oratio nostra ad illam nunc iterum redit, postquam 
exposuimus quae viro egregio a diisprovidentiaque concessa 
fuere bona, auditas prompte preces, et visas species deo· 
rum, curationes quoque, et quam praeterea • Ili opem solli-
citudinemque dii testatam fecerunt, persecuti. Ea quo-
que, qua: bono fato auspicataque fortuna ipsi obtigere, ex-
plicuimus, patriam, parentes, bonum liabitum corporis, 
praeceptores, amicos,bonaquereliqua sive facultates. Quae 
singula quum longe, quam in aliis liominibus, majora ac 

. splendidiora in ilio fuisse ostensa a nobis sunt , tum ilia 
quoque diligenter enumerata, quae non possent pro extrin-
secus adscitis lenociniis iiaberi, sed ab sua ipsius voluntate 
dependerent, qualia sunt animi ejus secundum virtutem 
universam recte ac praeclare gesta. Atque ita summatim 
demonstravimus, meutern ejus ad virtutis perfectissimoe 
fastigiumopere ipso pervenisse, bonis omnis generis divini? 
Iiumanisque in vita perfecta felicissime cinctam acstipatam. 

XXXV. Ut vero elegautiorum Ijterarum studiosi etiam ex 
astrorumsitu, sub quo natus est, conjicere que'ant sortem 

.vitae quae ipsi obtigit, minime inter postremas neque e 
mediocribus, sed vero ex praecipuis ac felicissimis exsti-
tisse, schema geniturae ipsius hoc locoexponere volui. Fuit 
igitur 
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MARINI PROCLUS XXXVI. XXXVII. XXXVIII. 

' ί ΐ ρ ο σ ί ό π ο ς Κ ρ ώ ή ιθ' 
Μεσουράνησα Α ί γ ο κ ί ρ ω τ ι δ ' μ β ' 
Αναβιβάζω·/ Σκορπίω κ δ ' λ γ ' 

Π ρ ι γ ε ν ο μ έ ν η σύνοδο; ΐ δ ρ ο χ ο ' ω ή νά 

5 X X X V I . Έτελεύτησε δε τώ δ' και κ ' και ρ' έτει από 
της Ιουλιανού βασιλείας, άρχοντος Άθήνησι Νικανο'ρου 
τού νεωτέρου, μηνός κατά μεν 'Αθηναίους Μουνυχώνος 
ι ζ ' , κατά δε 'Ρωμαίους 'Απριλίου ιζ ' . Και θεραπείας 
τό σώμα ήξιώθη κατά τά πάτρια τά 'Αθηναίων, και 

ιο δις αυτός έτι π ε ρ ώ ν διετάξατο. Κα ι γαρ αύ και τούτο 
ύπήρξεν τ ω μακαρίω άνδρ ί , εΐπερ τινί και άλλορ, 
γνώσις κα ι επιμέλεια των δρωμένων περί τοός άπο ι -
χομένους. Ούδένα γαρ καιρόν της είωθυίας αυτών 
θεραπείας παραλέλοιπεν , έκαστου δε έτους κατά τινας 

16 ώρισμένας ή μ έ ρ α ς , και τά τών αττικών ήρώων περι-
νοστών, τ ά τε τών φιλοσοφησάντων μ ν ή μ α τ α , και τών 
άλλων τών φίλων και γνωρίμων αύτώ γεγονο'των, έδρα 
τά νενομισμένα, ού δι ' έτέρου, άλλ' αυτός ενεργών. 
Μ ε τ ά δέ την περί έ'καστον θεραπείαν , α π ώ ν εις την 

2ο Άκαδημίαν , τάς τών προγο'νων και όλως τάς έμογνίους 
ψυχάς άφορισμένως εν τ ό π ω τινί εξιλεούτο. Κοινή δέ 
πάλιν ταϊς τών φιλοσοφησάντων απάντων ψυχαϊς εν 
Ιτέρω μέρει εχεϊτο. Κα ι επί πασι τούτοις δ εύαγέ-
στατος τρίτον άλλον περ ίγραψα; τόπον . πασαισ έ» αύτώ 

26 ταΤς τών άποίχομένων ανθρώπων ψυχαΐς άφωσιοΰτο. 
Περ ισταλέν , δις ε ιρηται , και αυτού τό σώμα κατά 
την παρ' αυτού δφήγησιν , και έκκομισθέν υπό τών 
έταίρων, ετάφη έν τοις άνατολικωτέροις προαστείοιςτής 
πόλεως προς τώ Λ υ κ α β η τ τ ώ , ένθα και τό τού καθη-

3ο γεμόνος Συριανού κείται σώμα. 'Εκείνος γάρ αύτώ 
τούτο παρεκελεύσατο έτι περιων , και την θήκην τού 
μνήματος διπλήν διά τούτο έργασάμενος. Και μετά 
θάνατον δέ επειδήποτε έβουλεύετο δ δσιώτατος μή παρά 
τό καθήκον ε ΐ η , τον αυτόν όναρ [έδοξεν ϊδε ΐν] έπα-

35 πειλούντα α ύ τ ώ , και διότι μόνον τούτο ένεθυμήθη. 
Έ π ι γ έ γ ρ α π τ α ι δέ τώ μνήματ ι και ε π ί γ ρ α μ μ α τετρά-
στιχων, 3 αύτός έαυτώ εποίησε, τοιούτον · 

Πρόκλος έ γ ώ γενόμην Αύκιος γένος , δν Συριανός 
Έ ν θ ά δ ' άμοιβόν έής θρέψε διδασκαλίης • 

10 ΐ υ ν ό ς δ ' αμφοτέρων δδε σ ώ μ α τ α δέξατο τ ύ μ β ο ; • 
Αϊθε δέ και ψ υ χ ά ς χώρος έεις λελάχοι . 

X X X V I I . Έγένοντο δέ και διοσημεϊαι προ ένιαυτού 
τήςτελευτής , δις ή έκλειψις ή ηλ ιακή, ούτως εναργής , 
δίστε και νύκτα μεθ' ήμέραν γενέσθαι. Σκότος γάρ εγέ-

65 νετο βαθυ καιάστέρες ώφθησαν. Αύτη μέν ούν έν αίγο-
κέρωτι έγένετο κατά τό άνατολικόν κεντρον. Άνεγρά-
ψαντο δέ και έτέραν οί ήμερογράφοι , δις έσομένην και 
αυτήν πληρουμένου τού πριότου ένιαυτού. Τ ά δέ 
τοιαύτα περί τον οόρανόν δοκούντα συμβαίνειν π α θ ή -

50 ματα , σημαντικά φησι γίγνεσθαι τών περί γήν σ υ μ -
βαινο'ντων, και ήμ ΐν δέ σαφώς έδήλιυσε τήν στέρησιν 
και οίον άπόλειψιν τού έν φιλοσοφία φωτός. 

X X X V I I I . Έ μ ο ί μέν ούν και ταύτα άποχρώντως περί 
τού Φιλοσόφου ίστορείσθω. Έ ξ έ σ τ ω δέ τώ βούλομένοι 

169 

Horoscopus 8° 19' y 

Medium cceli 4 42 ^ 

sive caput d racon i s 24 33 
Novi lunium antegressum nativitatem 8 51 ™ 

XXXVI. Discessit Proclus ex liac vita anno post Juliani 
imperium centesimo vigesimo quarto, Archonte Atiienis Ni-
cagora juniore, munychionis attici sive Romanorum aprilis 
die septimo decimo. Corpus exsangue ritu patrio Atlie-
niensium curatum est,ceu ipse, quum adliuc superstes foret, 
praeceperat. Quodsi cuiquam, huic certe viro beatissimo 
aderat quoque notitia et cura diligens officiorum, quae de-
functis debentur. Neque enim ullum locum consueta; eo-
rum religionis praetermisit, seil quotannis per certos dies 
invisit ad Atticorum heroum, tum philosopliorum quoque 
sepulcbra, aliorum praeterea amicorum ipsius ac familia-
rium manibus, non per alium, sed ipse justa fecit. Exhi-
liitoque ita singulis conveniente cultu ac lionore, in Acade-
miam progrcssus singillatim ibi in loco quodam placavit 
manes majorum suorum cognatorumque, mox in altera 
parte ejusdem Academiae communilcr uriiversis animabus 
omnium supplicavi philosophorum. Quibus religionibus 
defunctus vir praestantissimus tertio loco ad hoc delecto uni-
versis animabus hominum defunctorum sacra fecit. Prodi 
igitur cadaver ex ipsius praescripto, ceu diximus, compo-
situm, efferentibus aniicis, tumulatimi est in orientali parte 

• suburbiorum prope Lycabettum, ubi et Syriani, praece-
ptorisejus, corpus requiescit, qui ipse hoc, quum adhucin 
vivis esset, nostrum rogaverat, et sepulcbri loculum dupli-
cem ideo fieri curaverat. Quum porro secuiii deliberaret 
vir sanctissimus, ne quicquam· esset indecens aut parum 
decorum, idem ei per somnium visus, reprehendens eum, 
quod vel id cogitaverit. Inscriptum est sepulchro epigram-
ma, quatuor constans versibus, quod ipse sibi composuit in 
liane sententiam : . 

Proc lus ego heic Lycius jacco, tuus, optime, a l u m n u 
Successorque tuus qui, Syr iane , fu i . 

Condita c c m m u n i hoc tumulo sun t corpora nos t ra ; 
Sic et u t r a m q u e an imam ciclica templa ' t enent . 

XXXVII. Nec prognostica defuere anno qui ejus obitum ai\ 
tecessit, veluti defectussoli'stantus, ut interdiu nox intendi 
videretur. Tenebrae enim ingruebant gravissima, ut astra 
etiam in ccelo apparerent. Accidithoc, quum sol versaretur 
in capricorno, in cardine orientali. Praeterea aliam quoque 
eclipsin solis adnotarunt scriptores Epliemeridum futuram 
anno proximo exaeto. Dicuntur autem labores ejusmodi 
ccelestiuin corporum observati portendere ea, quae in terris 
contingunt : nobis certe privationern et quasi defectionem 
eximii luminis pliilosophiae perspicue admodum exdipsis 
signifieavit. 

XXVIII. Atque baeede philosopbo bactenus a me narrata 
sufficiant. Jam aliis, qui id laboris in se suscipere voluerin!, 
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και τ?» ρ ι των συγγεγονότων αύτω Ιται'ρων τά αληθή 
άναγράφειν · πολλοί γάρ αύτω πολλαχόθεν εφοίτησαν, 
οί μεν επί άκροάσει μόνον Ί/ιλή, οί δε και ζηλωται και 
διά φιλοσοφίαν αύτω συσχολάσαντες. Κα ι τα συγ-

5 γράμματα δέ αύτού δ φιλοπονώτερος Ιπ ί κεφαλαίων 
άπαριθμείσθο). Έ γ ύ γαρ διά τε τό έμαυτού συνειοός, 
και ίνα άφοσιώσωμαι προς την θείαν αύτού ψυχήν και 
τον εϊληχότα αυτήν αγαθόν δαίμονα ,· και ταύτα προή-
χθήν ειπείν · περί δέ των συγγραμμάτων τοσούτον έρώ, 

ίο ότι αεί μέν των άλλων πάντων προετίθει τά εις Τ ί -
μαιου δ π ο μ ν ή μ α τ α , ήρέσκετο δέ πάνυ και τοις εις 
Θεαίτητου. Ειώθει δέ πολλάκις και τούτο λ έ γ ε ι ν , 
οτι « Κύριος εί ή ν , μόνα άν των αρχαίων απάντων 
<ι βιβλίων εποίουν φέρεσθαι τά Λόγια και τον Τ ι μ α ι ο ν , 

ι» « τά δέ άλλα ήφάνιζον έκ των νύν ανθρώπων, διά τό 
« και βλάπτεσθαι ενίους των εική και άβασανίστως 
« εντυγχανόντων αύτοϊς. » 

integrum erit etiam de discipulis ejus atque amicis vera ü -
teris tradere. Plurimos enim undique adventantes ipsum 
frequentasse constat, alios duntaxat auditores, alios etiam 
sectatores assiduos ipsius doctrin®, ac propter'philosophiam 
•III familiäres. Scripta quoque Prodi singillatim recenseri 
optem ab atio, qui me sit laboriosior. Nam h®c tantum 
tradidi, propri® conscienti® ut satisfacerem, testarerque, 
divinai« me Procii animam bonumque illius genium sancte 
colere. De scriptis igitur pbilosopbi nihil addo, nisi quod 
reliquis universis semper prslatos audivi commentarios in 
Tim®um ; vehementer etiam probatisunt compositi ab ipso 
in The®tetum commentarli. Idem frequenter dicere solitus 
est, perse si staret, se ex omnibus.scriptis veterani sola 
servaturnm Oracula ac Tim®um. « Cetera » inquit <> abo· 
« lerem universa, ®tatiquepr®sentisubtralierem, quiamul-
·< tos contingit offendi ,'quum temere nec probe instituti ad 
« ea legenda acceduta. » 


